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ak^oJoiata -ds tpaddg) sod^ata doode;^ rfwnrfj ©d^cdo daodwd<3 sv j&sis^rtsb 
ad^arahd. sorf^odi daodod okja^KbSarttf adakd^ sra^ kodo&i? adofcddra ddjd^ 
<k>ow sJa&od adofodsD $<o$ ado riads^ , a§ J^F&^da dra^arand. ^aod^dsaeadda 
d^d^jcrerfid jadp^d^ & dm ddodroS— 

ds^da?) d^F^ro rio^sJjssFsS&aSs^^Ss I 
**>, ^arsjtfoaea^ Sa<s>e3e nati^oi^oSt II 
ttfa&is ^asti^rfoe^eji gretf^edei dj do,i8 1 
3rfojfi ) s3oes'^o«>ijSe sio ^gi&J^CPs^o rt jsa^Fds II 
&kQe;Se os a 8 ^3^ cas 1 ^ ^qnidoSos* I 

^jae_j^f3sSDa <ja#,<cJ gaaj^d&FS ^sjS^Sell 
^o iw^doari ^ d-^^08 kJ^oo sgds I 
^t$8 rfjtfg^d rtipaFijJro rt^rds*" II 

oSatpa sn^ <qd ^to3a? ^^ip^SU^Se ^sgp I 
j^daradoS) rtijraFssso djdjO ^d<£jdao<£ J £8d3 tf ' II 
qradd^o & tJjsdo Jo rijBij^ I 

taosodaart^rrfa^qj^do^il^do Jo II 

(ea. de. 31 -er.s-e;4.) 

95 ^e d)odad iss $e dj3]£d£> as Ood r $? dio^ddSfl ri^F^ d,a& dosodjddrortoo 
dDdod a±>^d<& rttjSFT^sa^djjSl^odi d^d syadd. Toso&radafi. Ood r ddSnd fo^aSa, 
rfjjada dood^riw das^, di rlap^jJ^ ?3?ctetfjdoda SG^ra^S. $dddos>4<rad ©jjyda^ow 
ouad d&aSaa dodao5owdd<ssrido dDod, wd%'0 rftSjsfFd. -soirartya dcBDcdatf candid 0 ^ 
& do^oi^ i&oa&raart j>$a dos&a add d,oi>^) dg$FOTo&ada. ad aol3*3o&> 

i<o ^oSja^da^^. da^d^j aodd a* da d^_jd2odc33dddo. iaol3pcda dd^ja nadd 
djOda^^i d^FSTOrtoa ssddd^ ;^3js,?eSoSja«?^ s^oda djsz*^ dtfj&os^ 

joa^d^. d^&^t&oda© rt^FCteddSd da. art a sda&cdoi a|^ci3?dJds?d^ 

^ 35-9_er ) aiodi sn^do^aiariod djs^Qorf d^Skdjfc* ad ©dda addd^ a 
jo^S.od do?a?|;§ 0 ad^tf ?wdoqi & F^ofo3dadoi djsarido. cetogra 

53t>$8 (33-2-w-s. Sod f) doW daoSjaonado^aadid dajsda dao^rts&ra dqiFQod idadj 




3ojsi 5^ wdeja dasad^^ tfCjdad ^sssPi ara^Fztetfj 

dao^rtesfadad;^. #?d© « dod^rdOda? aead(, si'tfoaqSssd n^ps^s dj£>& daoz^d 
<d>dd;3srioa dd 3$ rfao^rftfa d&dsaria^d. i ad$ sLre^d Ssicda azjraridd^ Saoda sradaesda 
4i 0 ?^ ■isdra^i!. ©rida &§&dado;i tfipasadda;^ •a^j^ocdi sqisrand. (da. do. m-za-n 
/TO. S?«l. &?©53>) 

ri^d^jcda nscdradda ©d;d^ z^oda sS^rtoS.©^ 25 - 3-5 ©£) »d^d^_ zao^d^^Pt dara© 
oS^riri zdsridaac^oda^ ssa-S-zd^da. ca^^aodS ©dd^ ds o^a woz^dO^ Bodejanart 
dara^ slnds^ zSda^dda. ds ©d^a ej^d oa^ris^ sS^/lodasDoSa* d^dois^, aaaos* 
dagsodda^d da. zaidtf ©aod dassodod ^HJfrojs 5jsd^ 4 woqS^od daa^cranad waada 
drd aSj^zSftdda. ©ri add daraodadd^ sjx^r&dda. esdda 

zaioda 'add sal^rSda zs-aftsad^ iflda •adda 2ojad#j zodadoJ djsd sa^ ©d^03dda. -sddaa 
sU>d?rj zaoda crai, d?^_ dJ^c&raddida zStfroddaezS aaodradd ^daQod ^ds s5t3^o3.ra<tf€j 
cgja^fi 5 ?a©3^j3 < sb, ^dda. . d^ad^d 8o<rt oa^aaadg d^oSjadjad^ c^dsrs^dga 
oda^ad^dcjan d^rldaSda^cd da- ^dK^sa^dr^naft & daodjrftfd-^ d©^dd'->(^3; 4 .) 
waoda jraoiae-sda J'S&n^S. 

©d3, usod^diaSaO aoeSdad D^riaa aroodarada oSetfdad ce&rt© s^sradada^d. 
TOdarad addicrfaol. ss-t d? diod^a dazid, 3'd^ woqSdja^^fssijiFaaft ds^aad^)-. . ©o'frf 
bodd i, <j, r -d? daazca dao^rfs*.© dd “ rt^nro^t^ doo^rt^a ” aoda d,^£^aaddod% 
•6* dajadjadd dd^ d^aia d^rd) d,£>d ©dsarf dasod^ddssrtzS^ozoacrah ©^eiSfdirttfd^ 
ZTO^Fdasrart da^rodd) dod© da^, fsaOjdda daod;d) ddjd^jda S^rod ©^odad-a^ 
ddf^&da3aod© J^da^zS. ©dci, faaojdda daos)d dddad^ d?3 doda. as dad^. &. dx 
daod.ri^adoJad? z3?6o3aazo ©$3ra.oda5j3> ©dy3d&ziad d. djad . srer, do^S^dS sadddja 
t«ocS« adoiadda, -SStfadoi uaE8ad,d. aSftfodd, da&o3aa s-s^dcda daod,dC dd da, ZoZOl 
odjad'dv'n das^O^^^ajS^d- (Fsa^djaded oSaacsga) ewd?, 35 dda d-ao^dg) 
dl^diodada^ s^Jjdsasadd dja^ca^c^^a^^dad ^{da oin^n acjatOdasa^d 
(oSjae&s d««is^oasa^ <3id). ds adda daod,ds?a>j3 ^ar^^ad ^,?daa ^oda cgf?d3 

dsj v risadda. es&raeadass f , «roqSdj®?35) bow ds ,bdda dea d'dja « a,?daa odsdoda- 

^!5dsah 5^dW2aa«nd. ^ ©oddda^ Sooad^^^) 533%ri^O ddajadad dddari^ ©ipadaod- 
iCuSddxsdzadan-srid. enacrosodEid — 

M&ft^SzcTO^dssk t#09 «Soc§« djsdadijdasda zas sg)do§8 1 
^SjdoSd iod^d^do^^dd^o II 

(da. do. n-r.04.-nsi) 




Ill 

*>oaiO d^daScftaow ^eodaa ^sgjqjFsrah zs^eESedirttf?^ Bj^F&d dod^rs^ &$>foi3 t 
«a3? d^da^ri ^doasfSd^ ©l^dedilrisk cj&^b&d adodad^ -a^ •add dod^F 
d^oja dad^, & &do±>;g dj?jd OTf\oioi3 adi^.d. uurooodsd — 

* a&3jO (Sos d^jda s^ eda^o ” (da. do. n-rr'i-JV); 

“ ia^o s$do rfj^sss d^das^s * (sda. do. l-4.j-£'); 

“ oSaado addo d^jdass^ wrisi^o" (ado. do. no- *?■-&) 

sra^.iWg) <§s?dd Fre^drapra aoea aSedraaod e^ededirt's 1 z^sto da^tfdFsto 
<jrf ft^aSaowad.© d^srariii^d s-s^drapisg Bow dd& da^tf^FdozaqSF^ es^etf iSdri^gj 
s^dsysncL (n-nne?-no ; o-nun-a. *a3^£>). 4s dao3(rttfe3wa d^jda^oSacao d^oda 
B^F^dad^ ©impeded Irtsb wofietfo&dSoadoSa^ a^ad, ed$>raf\ ^dadda 

jsa^F&dodo. odd, dd,d^js, d^jda.^ <aow 4i adda duri'sta rfd •adozo^dja rfod4 
d^oco a $ 3333 , odj^j adtrasldd^ s^da^d- odd, 4s sdoiadd^ s>da^Fda;§da d^dorfd — 

d^dsrad oiodd, ss-ae; df dja-^dg) o Ood a de daoz^d ddd d^^^jdoi B^cdedilrf^^ 
d^oisartdd ejraridbd dtaedadd^ 5oaF>djadz3e#orfa are* $> f staged v> Cod 4. dsdao^d dSfl, 
d^caiag) dasjdjddaod di^^^criaartsSoda sg^FSbs^d. a$sra, e^tcfcdirftfa 
bod dd did adart.bad sadodad^a F^'da dzri srepSjs dso dd daabnafa ts&,»ez3{di 
ES^Fftdwakda. ejdd, 4t ds^d^j daa3od6 — gdcSe d,*d?rari es^oSaoda d^fddja 
So^aadada. d^dodd — 

?so^!?3cid€ dasaasJ^prorvd otod zs^da&dada^ es^ezSediirisfe sia32>$5$aod (d<^) 
tsakd&s? 45d<4e 4s ds^d^oSoodja ac^zadada. d^iiodS— 

oioaddOj&trtdaasj jSri.do^oia LdadjO^c d^i^as ris^dqijoSoe II 

(da- do. no-a.r-'F) 

esdo^da^c&ae rt^do ^saa^o oiaasda^pra I woS ddrs^a ssadads II 

(sd. do. ey-ia-i) 

sz^ da^d^DSJlTj? qraosirfart^cJsBofoi I efo3 sidja^a sredads II 

{(da. do. er-aa-F) 

•asa<>a daod.ri^a ddda.c&ozaada 45<3,tf saSfdesddsadadoii Ij^cadd. aodSddda 

O *— ^ m — 0 ‘_J o —* ' — ° *■ 

do% ss^K'Tr? d^doSBcOa^o, oijs^da ^^djSjttSoSaodB d^^Oj^SoSia? 

sS? dazSeddodjs w^aD^dsas?^ 4s ij^add. 

iiodd ^jadaoio da^cdadSrte dadd e^sa-sd ^^^^oda a£{«dc3 ^dd^ 

sacras^d^ dfs?da^)da ddboadaarb^d ert ^ o d sa d, ercd^ ^dda narad^y? ^^dd^ 
^ozla ^{*4ddgo3aj3 es^FOdo^S. 4s dod^FdO -a^oda aqtosd enjaddjs ©dsaSDcag.d. 




iv 

. d^o rt,o$o d S d^rfoSjO atoas^dre dws II 

(si), do. oo-nvx-s) 

aowO decapod ©'d^cred ©^oba wo$d£>od t^dw^da <aow sre^ri ©qradd doesS 
rta^rf^c&o© dd^ «•>& d^d^rtsb 1 ^ dw^a^od ©dcracbdDod ©^rl d^d^jobodi 
taditSodra ^did sbda&^d. ejdd adej^p d^dd© eAPaorivanda^,;! ^?d sBe^d^d 
©$rd( ^d^^s^srandoSoodo ssoe^eb ad-% djdrecarfsb ©d^srendo^d. 

rad^cdD d}od©d ddre&.aba<baddobe ©dde doodad Jjjs^-d.d. .docd d-^d^d 
t^dra^wd d,£j]sd^) ad^srendo^d. 4t djd&Fod djsiid* ©;5(^ ©tps^^rod adob 
rts*^ d^^daddgd^ adesb^srarub^d. ©s&rW© ©dgod swdobo^sred adobrt'sta 
©ddrohdo^d. ervjcresddrfii ad- do- t.-nt-0!x df doodad© «s#dF<ta djd^dd© ©r^ob^ 
do^&d adobdeb, ^Cbd. 4* 3&3bddtredFd?>J3. ^d,ddO ©ft, ob> ?3al}d<re>dck aoddfdo 
bowadobdd%_ ©de doo^d a^daddori's*© addsren ©qSdrsi adobd?ir^ 

©Sob? dras^sren ©€d a§?dadobr(^© e^d© ^awsre^ris^f ^ drees d ft &3^ 

idzSFobs dc^d^d- djd'dsre’dgri^O ad^erafttbd ©odrifffes&o^^'s^ 

ritf© adydroftdod ©odrts?rt.re ©cS?3 . dod^rri^O d^gdado^d 0od odred Sqlsred $ 3 ^ 

dF^P ^osesss^rWcd^ e3d©o«*i©. add, ©sjidFd adob^ ^d^sre^ritf© cdred eg® 
ad^srend^djs? ©de oe^ doaossjred^dajs d^^^o'^dDozd a© di®s> 2 jreddd sre^ri's*' 
g-s^d^dd^ dred, ^edererio^cS, add© rbd^sft ©dftd^ ©j^ob^ ©i^ssf endued d)d° 
©d^rdasnodoi dre©d adob^ add adds$ docB’sijredd ©dcs^ddrd 

53V de ©s^oddO -& a $& sru^srend. 

riaref^odoa t;©da^od^. ©dodDodd? ©d^ri ©d^odo dido. dooQaa aosoodsb 
& isoft^ob $udg. ©s isiereft^odoo doosdo eift^rlSrijs d,?b^- adjid ©d^d^oeo g^^c^jb; 
& ©d^g sft^ob^ ^©doo aasyd^odo daj^o^ow z3?3 djjdjs wol3o. 

t^essft^ob? add ©d^ssf^, add©djs d^^djsddo. addaarijs dus© 

c33d Xla^f^obo djsdj ©^??dddi. & d3os>r^o3ci? odrea^d©^ d{dlri?od s fodjtf^cfo^ck 
(d?ej5^o ?3e§d djarirdreg?-? odoqre^^o II «). ds dasa/^aijj df^ 
G , sd ) ?3Sd dsaf^obi wd^dd-^ ^odi ©dj d^r&fttds&dow zjJodaaod ddwdjd^ 

djd^^dd^- d?didvb iid^ ^odi^ddja 2j^e©. ©K X&ir^oiyj ©qSdfdd^ darelj^ddo. 
©d ©ddfda 4cd,dd»j,dCid5b- ©d ©dddx -^sd) “^a3, ded^u csdd^ ©d^ e di. d« dda^^ 
git^t dsdlriv'd dddjd^ 3siods£&tr-s. ad^dif- 8ion«^^o«i (“i\) do^o&dsO "■ 




V 



•aoda Setf*335Jj ddaadjdj^d ^eSjsoda d^dO ©dftfjsod^. ejri daa^risfo 
^dirt^d wr! dsoafv^oiaa rffcfcdjia. a^s 55 ©scSgpdFSoessfj. 

e^saaFofseSd^cS, e £>!0Fo^&d5£>. ©rioja ©qidFcb ssd^ ?uS>)£>ju. wrtz^rSa, ©ondda^daaosad 
daaokFritfa &jso$ s^cdraddyaj ejqSdF^o^^aS^iod da?t>?| iati^dda. ds d?j>pewo&orf ' 
aroi^ssdpjd ©^dr^a ©$>$55d i^^bod ^Odsssdo^dcb. (s^do ware*© 3*w^t 
’iaiwass^oaa^JjjiOe). ^©^s^Fondddo^ ^jse© ag$s a^o&a sdcdadl^ daa5^dd;>ad,d© 
©dfv&ra oti&. ©dd^ cSrae® tsrf^udp ^JrtraoSda. ©ri a&ds ^$rt* uoda ©£dFdd^, 
?ips3^ ©dd daSaora^cb. ert ©qldFck ^©Sctoodra dd-aa^d^ da^&dda>. da^, ©J^Kiado^ 
©god eadadoi ©e6<^d?b. ©dodd ©£dF£cd © djad^d ©ft^aba d?dirW dad^ 
dfo^odda- ©dadOodeS? ©d^atf ©JjSsssFf^oSaow acd&ra ©jojbaoSada doda ©£dFd daJcdacdaa 
d^cSidsraftd. ©qjdF^ sdd rfc Esritfd-i^ ^zpsda&dodarisld^ ©d?tr SzIrt^O &&k&. 

©d^o tfa daod©d &e©#od3jD ^dc^tad ;3jC cb^gd^ddob^ dedaasri ©j^dSrrtja 
jpdn^si^rto radsfe doWo^d^ add edd adddda^ «<S?i©. t c5e daodud 

3L <3$ dja^dg a^rfSp da% T^owodo ^ow <adda soddarvsb d^d naftd. -ag ©ep^riSF 
^oz^odj 'si^doe^ J d ^dcd^id dowo^depa? ^3z3|,ajidJ3 ©dd7ba -add^ do©oqS;3{cS> 
do wad <3^ d^ddg SaaraOrtiSeTOAd. 

d.odJB d^^rac &o£So to sdtfjssi^ja? so^to sdao^o I 

©^siSsF urao&sfoajSjae ddaS djas§a3«dao d^sra sbc^ptotoo II 

(Sd>. do. 4 ,-SZ-V) 

dowg ^^dod^aa, edodadaa^ s^jira, dd^,l3cdas ©d ©s^ddFodaa tjJ d za^ « ;> anarastisasA 
ro^dradd adodad?^ ©A^ri ^deaderofsS. ds ©jp^d&FO daa add cocd^ daoddO da^d 
^Bjdad doasaSasS? ©$; 5 s> tSedrf^cSa? dowad-d^ dOS?Odi 3 ?ua. * ^owodarecdA abdrio 
ad Catos'- * (sia. do- t,-ji-i.) dc«3 ^oeab^rba jjSdza^ts^rtja adad dso^ AtoSo^d. 
^s^oKab^t etp^d^rxcradd. ad j^oaodaslo^ ’Soscd tt?reort& •adpb a^sfbdandsSc'ffa. ©dd 
dao^dg (<*) djdsa^ *>ow agfdra^) ^oKoda^ri dcWo^d^da^d? aqlTO ©dp £?do 3 a- 
d:du, ^.otiodadO c|doc:-3 dcwad^a d^adoda s<?abKj?*a. 



©odao ados ^owod-at igjd-D« ^rfassie riQat^jg* | d^sjjs ©aa^cda^ds fl 

( 9 da. do. sj-rias-^) 



oa:i;C ! ^ossodi^ow dd^\ ©o^^^dos^rad, fiedsst^owadp 
tf^datf, ?.-edaoiJ3£?odoa ^soda ssodaesda ©idpsiraScp t. add ©€cc 

%' O m 

d.d^d d.dTOi «disa ^dasd^odq-FdJs^f? ^adtssran^doS 

’"*A 43 



d:dp d^o wodoc3o2a- 



'Tf* 4 * 

AtOZ 



^oKodadcfjs? 



ss^ea^d. ac^iodd, 




VI 



Traoforado do. ;do. v-03i-v<3? dao^rf tpas^rffD i^eeda^ofoido doo^d^cradoft rf^owoda 
dowoddo ^.raedoo&re&SrWodo dj&doaftdod addodd^ .le^n^S. ej do<b3a;3«)i|jaddcs>;§ 
-& e^cflodo^d — 

aaksfoe ad ara^ad^s ded^srio jJadj^odj^^owoSjjcijisSo.aijs^^e^- 
c&raafo&rae cdoz! ? odow o d.sLs&i 55 ? si odoss sda-asi§}<§ d oS^srasI 

ny» \J v © <gp 

cdow^ssaa J*jowo3ra8 a>a? 2 o$j33$ qs eojsearaad II 

(^ do. t_-L-J-_s) 

aow ds as^ridQ j^o&scdodo soBdoodraz-Sri^odra &ra(doote>«3ri£orfja ^ard^ro/sn^cl. 
ejdd, e$g)odooa djosoodo sjw^j es ddSoi cSfdsraftn^oda z^jpsddoo M^Fdoz&rod. 

Tredorado j^owoJa dw^ dja^rteoja ©o-S-dcjadodo^e sjqiFdjo&raS. do. slo- 
4--.9i.-i. doo j^s&sodjaodo aorfd, a^F^do^ crazes I ^owdoiSow aoriditf, cra«?ort acdo 
^y^rod- ssddo^o So?, 

a ^(jj^ c-god, i id tfjst&cfosatirm ssssZ & jseiccsas* I 

(do. do. fe.-yi.-jij.) 

sio&> 03 $ fi»« a^Wt^o ri^jrai^de^ssp^^FoSxss ess^odos^ l 

(do. do. fe.-Vi.-JK) 

*as^o d^rttfeS era ^owodo esqSFdJB&troS. esotSe, ^okoSo^Ajo 

©tps^sdJFrtjs < 00 .© ssra^dcd^ $nzbku. djrfnssaata iooeoorf^ j^owodo dz^#, 

a^sod^h aisaxii 3, zSerf^^doAraefjc^odb es^siaFiwsJ^? oaz|^ I 

esjjr^steFcSiott oatt^^ocjqSFSiJSStna^. nd; doodad ;3st^d<D esi^d-Sr? 
wao3odJa?S8 isouod^ ddosire^d esjp^rfdFodooacr^S (do. do. fe-ji-w). 

wdadOod doiodja^ja d?dsra^d doitoe^d^oracQosio. sjtfd ;3o?e3 znieraa^s'&Adod 
do- do. y-nw-v 3? doo^rig djOttododsfo^ s&^oad. ejdodood d^owdo^rt© 

©(p^daFrtra d^^wsootSe aosoorf^i ^dj^asaAo. do. do. fe.-Ji.-i §{ doo^d 
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II d^zfraFs|$$ ^^ojpjarcs^otoi H 

trsOjcSoJo wa^rfdg prae^ofo ©j^ofcjg) 

sodjfofo doodc^). 

Jto 4 — •** 

& e © 

SMf^rfdiJOtJ £ag; ^aSSiiofc. " 



di disdorf t-j dra^aod tJ^odi sto&dddrf -adorf oo zto^ritfgjoiijs Sasg, 
sS&rade^ ^ajJtomS. * dsdlris? atiobsad to^riotfokrfsi^ *g adoJu^sS. 

aas2,d*E8 0WjtJ Trad'd d^d o^dadi. e£?tf s 3 «<§ azo^ ^09*83,8. 
e£ ( tf ^ ddjceddjjl <&fccS ^c^ssrad ^actodj^d. «d8 £»^c& ddj«8dW{nn 
dk^rt^di esddjsd. jps^sfcdcb adcsfcdoi £>0^,$ add^dra^diodini ddora$fc 




2 






[ doo. at. ©. m. djs- 4 . 3 . 



03 d, ^djs^dediodraftodajs •sda^cia os^dosftd^ esrt ra^d srsdsdc^dP dasKosAoSo? 
•ado^d. sraokraao n-e;F-a.d? diod,^ jpsdgdd^ wSo&i®^ “ ©cdc^djs&do dedo ! 

ao^jO 333 ©Jd63 dJ,l$8 ” ©dd^ OoM ■ 33C333> A ^dfk,. I-3?Sd:>d d^Ssre^ddi^cS 

Ood ©d^k ©3dd$d;3<dd?dto3:>odJ3, ddiesda osd^tpdJsjioSiod} ^ftS^odidoSciodja 
3e?dC33 8. wo^d^djscd dowqSFSj?*, * d, ’ dozo 5®&s$oGi ‘ ddoia’ dso^ 
ds dsdiodiz cto^d^ sadQod onaJMS^N did^ O33,od» ddocajirt dozoc^de^ed. 

djSt/ae.S 353*?^ 3 8 ^•&to3o i 8 553^j03S^*lj85aeS 03<£,£$dJ3?)l3£S3pe ddOJ©8 I dJSjCdoie 
«j-S33dOJ^€ 033,8 I (£ 1 . 03,. 0-2.-0 0-P <8 3) 

n-nwn-f <3? dio33,i?Fd dddtfokd^ s&?«b«33ri©ja dad aid? ^drsS^ri^ci^ Sadias,, 
z&raiofogj ©d^dod-s ds d?ds3sicft>d $ dad d?dd^d^od.ra iSdo^S. (©d^dre ero^oSjag- 
dOF^dSre deds) n-eo-n^? dzod,d ddd?foi:>£) (©d^dJ3 ©scjs^^&^rtd^ =g®3F 
xtod^s) ©iJ3?03^d^ ddsridraddsrj djsd^d ©d^da^odi aodSoda dmSdos 8. ^s 
.s-ao 1 -© <3? daod,d zpas^dg) ddarad s^d-radd^ ds o?3 drSr^d. 

03j3?$0 753 do ?5Si38i &d3S3$« dSdjd^dO C>3ot; d3 £>d,di3$F0 553,8^8 

*2,030 4^3 1 dd3£3^ 03|,€&F533iF5dtfara i 8<' I 

dJso^idassadd^^ o^eSrti?^ £>33,03733^5$^ tfS,?o&acSadd( 3 ? ddaEsjh. 'add? O 33 ,oda 

^d®3drt l f'dS33 $S3F3od?^. 

o-Aat-n dwa ©ft A d£>3, da% 033, ds i3?dirt$j3d<3 S>3S3,ddosaSrf ©ara^aiS. 

“ ^?diS3^d03ft 533?$a ©f^Oia^ 353, ^SbfciJS^d. ddo^ d553dJ3^FS33f>, 
das^ddaeadda^ «8aSaa£?;3. aa^’osnso&'&alred cs^criad^ ^doiaai^d ” doda 

sro^d d?dtrt&2dd d?oft da^&d. ^©ddrts?© xSjsd^de £>a^,dzo sp^dodjs 3s?dd. 
(Sia^de)^ djsd^oaaS^s* ij. So. tp. o-w-ns.- ') ©d? Sod^Fdg) ddocsddd ^dFdd 
ddi\ ae&s^ddassd*^ ©oqJwdd^d^Ftf^sSs^s* I ©o^ffaddoi SdFd, o^lWad 
^djad^&ra^radood ddaes^rt ds acdda d,&d osAdcftsoda adc&id. do^o S33 ©ids i 
OStiOSS' 033,8 II Ooda 3c?Sd. (1^. 03,. n-£.-no-o) 

»S 03 <ado a 03 d d^djs&sdot^do c3qo 3 aos^ddoRsdo^dS^cSo 
djse ao3?jod.jiao3 1 (;|* So. &.-v~v-k') 

Sioij3,« ©iddododoc^diiijs? 033,0 II 

(iy do. t-v-ff-si) 




». v. 55. V, 53. O. J 3 

3j,jjo5^c 30 ssacjseo^^rt^ou asp-jdadfiy. sssss^ ^stjfsask. ertd?5Sirtt?i 

aoS^rflOESdc^ tfOOdo ‘ SSScjafO^fW ajprarfrf^oyorfK® ’ <doC3o $5<!?€j3ot3oc3d ;3of53 
£0^*3) 5530^*3.1^, s3dora*3o OS^jdj^J^ £aOF2)C33oido i^OeoiodobSSa^^ ^SSjOIj^iS. 
srio^ofeJoioO rfdoja*3 sb^^uriS, 

gzSs tfdtftfjiSz ?Jj s o xi-raodoodre riqSe a^o add ridr^s I 

(s3o. sio- y-vo~si) 

d^F^eoro dJaaS^tf, acSe s3do£3*3o os^oio^ 55©oftsio3^*3. ^ ^jsodred^oaoori 

53o3ra ^ftF^asd ^S^o^iOSs^, aoc3o s^do&fciS. 

3 3o Jio. 5L-£J2.-ncS« rfoo^rf 

“ es^o rts^p* ptfjsd^ as3 rfdora I So jtfjrts&jjS^fj c's^ss*’ 

fiodoS’’ ss^ortdpairid’dj sSjsdj^ rfdoes^ou aSrfdo, ts3<3o d<^ rtaiocdaorfsSs oe^crio^ 
asoF*33 e cS. aodo ?rao3orado aac&crad. 

esofoo ;5j «3ja*i?jas swd,8 I esjf^ sddojss I 

(s>. uVj. njs-T-3-nJ!) 

ds ad^oSo? a ;d *3o, d^eXrasdaS? s3do«>*3o aoc3o ddsd# a^sd^ra^ ^$So2j?jc 3. a;3d rioe^ 
sSesFjS^ es^tfO^odogdoa^cS. 

ao^rfdoead dofsej^dojort^o 

a3o^ob^o3o0 sddF^areftdosdoi aos^sddorad a^adrfocsrt's 1 ^ ag sojs^^n 
oarto^.jS. ds addo cSediris?© ddora^o- too&aorio ?Je> o3o&:;3j5)*3d rlrae^d#, ktutfwej^odo 

mm wmD OC*) TJ CO 

ffipri&fS q3« 

— 0 Q 

“awerija ?if3?2ddcKrtd^ rfdora*3*3^ p3*3o tfod*3o. al^odo ;5oe«3 So£d 

ddj 5553*3 dqSd*3^ sJad p-s^o ad^gsran *3j3?ad<3o." (ado. ?3o. o— sw-no-) 

“*ra*3o addoes*3 cddrcdsdo^ ddrori 55d*d iewxJoj en^oft l?K^r»?3rfj3?3ae>c3 ad^odoo^ 
C 3 ~ ft£> do.” (s.-ye;-3) 

Q Q V J 

ado3.fi, adosc^d.raad^ado&s 55c3 sddoea*3o a^o^sd*^ ;d.rc.do3^, 
^a^s^cdcd® ziosoassft ^pdfsro^.” (n-JW-no) 

“3-3*do ^esF^sd 5dad*3^ $o*i ^oSo&sodo 5£5jJo^sd53o, adjstdo^dos-sri e5sd*d jft^eojs 
55 ad *3 es^odJicSort^jas esqiaya add deadirife? riodo^sdddo ^o^dos^d." (o—sw-nsk.) 




4 [ dao. s f. ». w. An. as.. 

“adaa^FOsd <rfa«d.ra;&5a oiisd ddaes*i ri^dd^ ssr^ajs, fv 

s^dadia?, « jtfao^n^dritfda^d.* (A-eraj-a) 

■ " yzpd^o^ri'S’d^ kdsssrf ^aGriS i£jir5i!zSj$$(&c5 ridies^j 

rotoJaaa.d. •gdo^dja ssd^aSdjrerf ^tazb^dda” (OeiKScS's; ejed^e ofadrasra) 

(j-vn-8; ai-Ljs-L) 

“ «ri^$artg3d ^ aas^ddarac^&a ^ad, e^rfSod afo&aOjria^cAra, T&soSjJFtdoSa 
TOOdO aojsowradda^ djsoa ^dasr^daodaraarig) estdjsfdjsd^ dOd.lF&d)^ «d 
yo^dasred dqidg) sdj^a^a -^da^dosasddd^ * (m-aj-o) 

“ dj tJjjSdd^ ssda^drod ©o^o^dS dododa;^, , adDw ) d,ra dd n^sraad^sa 
rt^od^ $5CJFS33ft S^sJas^iJ. 

(3S -AJ-'V, CJ ; SS-AA-n) 

“ ddaesda a^^dsrad dgda^ddA esdad&odd? djadd^ odaa^dda” 

((■)-.»»-«, nfe.; er-f 0 - 3 ) 
ddara^a’daddj^&ijdaa^dfia. (dsd^d^) (a-av-oc) 

€wddri^g) ddaesjia djaowead djsd^a^d^oda da^crapins d- (^odrs^ad^o 
dcJata^ djsaio) * (do-oja-a) 

^od&rt^g drad^da aas^ddarad dg-adjoda dcSrd^rina (tigiaSaaF^X 
dda»^) (n-rr'»-n; a-aa-o ; a-An-n; oo-aa-d) 

w&Sgd rtaoSatftf? £*ad etjjdad®, dasgjddacadja jtotJdgi-ds i&orfa ed?^ 

dciFdoafus^d. (eruro: a-aa-oo) 

“ saas^ddarada ©Itadia^oSad cS^fri^rod ao^rt^d^ a&jso&dadda. 

“ ddacs^a 03«33 iaou sag^dts&od ®c5(3dfW<D eidda -d?d 

daad^ari^fiera d^ad). ari^rta yrsdF^dada * 

(n-JV-A, e; V-O-3; ,35-VO-a; A-AV-H; DO-OOA-F; OO-DAA-35 ; DO.flA-S-tf) 

* ^o Sa^esqso ddasrafc o^kd o3ae z$ d<sre ariad o3a« i3 rfasoFS” 

(j-3a-no) 

“dtte $add*te'rtfl ddara^e craa^a. (*>d^ 53?s») (w-sm-A) 

M ss&A aweSe, S3 ddwortdrai^srad zJtea dtsdrierto <»tra.b*Vfic3 <5” • 

<^i 7 (p & 4 Q 

(A-ffA-A ; o-jaj-oa ; J-atf-A; SS-eJ&S-D ; A-Aer-T ; eJ-VJ-o) 
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“ ddies^ add daraotei^^oiog). jijdodjdsd 

(j5_su-n) 

“ caera, aara^o ad?3drari i sb ^od^dsren ddoss s^o&j’^aarufc) 

sio^oSi?, sjoa^ddosa e^d^ s>{ 0 & ji&F^ashfod s^'sS^driste a^syand.” 

(n-t'i-r, o-^i-n-v, n-m£-~, tt-L3-k., ss-lsl-j,^,^, ss-l&s-j, w-tej-j, 2 ,-k.v-s, 
v-sx-3,0, w-33s-y,i,c?, tj-non-j, no-La-w.) 

tffe, d^dj daaoarad sssrazpadcs rfocsrt& aos^dckead og{d rbrarttfoda 

d,£o?)?od. esaa^dftdrtftftd aisa,ddiesd;> g^ckSodi d^c^osAna^d. 

(d-jv-l, n-j3j-«, n-o&.i.-n, K-Li.-3>, as-ti-n, m-&w-o, 2 ., 4.-vr-o, i-asn-no, L-i.*- 
ai,t, i.-av-on, ' i-Lv-J, «-^«-ej er-L4.-n, tf-ooo-J.) 

& rijc3d^di^)dOod6? djcra^s ssalaoas £ou Si^^sdcsn^o dura adfo ^aF^craft 
aad. /(axiooa sassaoa*) ad« rbesriS'd dra addo dsko^dda. 

(M-iO-5, SL, Z--9&.-3, CJ-JM-V, tf-Ji-SO, i.-Ui-J.) • 

draziddoj esdod aow ddaes ddsyancfoe es^aahdo^d. 

(o-39-nv, ss-erH-as, s., ej-V3-n), add dediri's* ddasAodyjs ^addd <^0 ^obi^, 

aar«3. 

wsd aara dgfdeartPrvodsx® djacdia aow dd^) ddirad uaigTsaqsadesnad dies 
d^ diora^i ^odzSrftf© dJaoaoFJ*' aoa dwsodd? rod^craneja d- (i-ver-ov; 

no_ r o-no; no-n’v'L-M). s«odddi d^d?driy J 0 djaotaa aodi aisgjddics 

t>jOjd^j|_ dodjs^Jid. (S.-4.0-&; as-i&.-v) 

■ds «s rtodd^fidiodfajs, djacdrad^cSiodara dd ado^dra d^ofcd^ sbedis^S 
d.dd, Joanna > 6 . 

ddarad djOd^^^snd §UJ<s{rtO£9rt$o dod-^ ^oSorWo. 

ddira^ - 5 oSid'f a^jSSgCad^ ?3o20oQadsrend o^odsad d^c&ood abi^ 
^d dctoessb a^rod^aritfd^ ^dir?j qradrfjsafus^^ da% dtfu sSrattfriPrija d,$> 

sssn adjd^ad^ s^Sakaa cS. ds d&Ji&rfji ri^o w^JraqsadtsnadssdS. 

(e-vj-n) 

d^e5js?^, d^>a< diSy. ©o3>0|^ds dojsdi draetfrttfjj dd & dtbes^e e^cdi^ ad 
3©o3j? adejsjp ©odrtfdsrand. (e-eit-ss) 




[ dao. as. a. as. slra. -ia.. 




©de ddac®d> s^dars^dd^, didesFdjaddft ad aa^gdd^ aodegd© d,?ra&d;idol 
drains d- (as-ejas-.3; h-s .0 n; s.-vh.-~-, Z.-VS.-L-, y-vn-v, as, no) 

' ao^o^-di^ere zdftbh risj^drod d^dd^o&idjado^dad OTodaad? ddarad eru^do- 

* ddara?d djad^d doss^d^ ad<>^d dJadndd^ d^do^d- adea'adi 
d.SFrt'pod d^d&did dsd^rad TOaidrttfd^ ijaedn^d- 

(n--sv-w ; 3-_ser-v ; s.-vz-o) 

add a^K^s^da^aodd? d^risd a^o^OTnoi^, asoodasftodija issrtdried ^dd^ 

^oaa^ddja dsa add^ 3aotfi odad^ djsdadoi djadand^. a ddarad a^ri^adp 
otod oea & dsrad^e, ade o?^ ad,£d3OTdd) daab, ajfcaos^eoforod^. 

(as-ey^-i. ; s^-as^-ra) 

^dsred ddF^ri^fy^&id ^aadoi adadjs ddiradc^? a3,odid ^oJd. 

(a-JiJ-c; ; n-jas-i., no ; n-w-ov ; n -nvn-r ; a-n-v ; <$- jas-a) 
3s ddaesd ^od^didd'S’odd? o^irsadg) dg^did djra&d^d. d,qra 
o&sdcrad sdod^ ©dd d^rts? difod:>od:>ode3e ^a^da^d. d^% 3s ?dod, di^, 

3ori0dg> 3d;^ d,?raddd^ ^da&ss&^d. ' (n-av-no) 

aodogdO doedodd^ d^n^rie, ad^c^saon sdoojjd^ dari's’srtO 3s ddaesd 
d^ofod-^, &aedd d^qraddd-f^ aooda^dd). (n-av-4.) 

add, ©dd djsddi d^d, addo d^ri^ & ^ri^d-f^ ^pcsFdsn a&oksaada. 

(i-eri-a; n-3V-na; fc.-i.£.-as) 

aodogdO dodad3^ dj^ do^dr^d^, ?raddd^O tcjsdad d^cSritf doz^d 
djsdFd^d^, a3^o3 dJ5dd,d?dd^d-(\ a^ddod sraoiart^rWd-^ skd^, ^ja^d&d^d^Fdrod 
9c>ad aa» d^daesdri^d^ ssoodii^d- (n-aas-^) 

dditad dastiadidad? odrad 3K>,e3ois.ra ds3 ^eod^ ddlk'&da'sdd}. (a-aer-L) 
djaddd ds^^sod d^dassdri^d-^ ad^^s'sd d^das-add^d-^ add;> ^^^8 
dia?S aqiFdraa^odi ^^ari^d^ disdas^d* (£.- wr-e.) 

dd^dad&fl ^^dsddjrt^d^ ddicsda wdd^ddjadas^d- (l-vl-v) 

cid ©dd ddd^^dd^ saa^d *1,^5^ daodui^odaa^ddJs, addc-8-odaja 




«. v. a. y. d. o. ] do/ieddo&sa' 7 

ddoCa^ E^O&JS ddFK^S&S dd e5^^Fd?dcSS & D$d d^Fdsaftd. 

2)^ ^ c3^ e 35 a do ^ ess^ ®a a o d tya B d d 8^ d 1 
cdoR^ ^cdosl^is aid^saFo dessa <zido ados II 

(a d?. v-ol-o) 

•ds dtfo d^etfriS/tra d^osah asroj^doddoire e^acd^djads^dsto ad ddocs^o d»a diaed 
riSrija ad^od dsajaddSdodoioSoe aoisa djaedrW dda d^dsoDdr!^^ ga^o sa^g^n 
d&e& adodji^ djaaoddsoart aeojoosa,^. ote>d ^dodcoadd^ ddd^soan asad^d^ 
doaS ga?io odsao rira ^ s? odi eS e ^addd^ doaSddodo t^doddd ado d?diri<sb <aaa 

dad^ri^?!^ aeodooddo. 

odo8i 0 d & 23 da odod dos33 odoas S>ej3afo<SE da odos d.^odo ! 
cfs, odo^o^odoe^s aazss ^ cSjCcd ddora^Secrios II 

(V-0&.--S) 

o±saddo ^oJdod^ja?, odJadd 3 dododod^jae, odoad^o dd^soaft d&^djsodo Lraadodd-ne> 
odoad^o do^oSm^ dgrenan ddeBdodd^e a$ds rio^soad d,d!edd£| addo&ratfojd^ja? 
adaddra ddocado dodo&Soioddo. 'azo.do cdjaoaddoa al3,r? doSdo&racdo riodsad 

ro u, eJ eo ~-° 

dod^ ^dWo^d^d, ddotado aderi ^ScdodoioSoe add ddod dojad^ododfsan tfo$^o a e«s? 
dodflo,, aqSFdJaa^ja^g^^. 

ero^eodoo 2 ^ja£>odFdo£Srfs oaw^ erusauf 5 n^WF^sdae tiraiSe aoara i 
enolrae ddooj^a ddofsd^ tfo&e ewsa^d^^ enodtfe ?)£>ed8 II 

(v-ni-a.). 

ds d^do ad£^d) d^osoad ddofa^fi d?Ododo. a^odssadadja e^dg^djad^dj^ ad 
do^osea;^ -ad^tfe d?ododo. coa^sad^^d^dd^ deed ddood^d* ddoead &ddrWo. 
ds a^djdjaca^d, & easaddg) ddotedo ^dsafona^d- 

ero^ o3ose na^doSdssaF^bna^ % doosya^ ddofs^ oafcs^s I 
add^ds d,23doS?ddo^ rtata^gp aadd^oS $ja»oo II 

(v-nL-v) 

siodogdd^ djae coa^djaeris^dfssddja ac^d, addoa dd d^osad ddocsd codddod . 
dL^^jaodo acjaedaad^o. add djaddo aodo^doa^do £s d,& ,<dod saa ad,dodosa,d. 
dodo, dd^dgodOj^doan addo ^^cdo^aa ^jaraFaan d&SeSdos^d. 
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[ die. W. a. Si. Siia. 4.81. 



?T)OdiC35fra5^Si&)3 , 3 



jSdro ddost/as SiadsS^ o&rio^oa Sjseri&s •ofo^dw&a* I 

jSoSTO^Sa «9!^ §>S>03&AC WfrafWO WJJp&sS S^S & 83?) I! 

(y-nL-si) 

n^sad^ritfdidd ddoaS *ad^ dtfo ddoesjjd aoatoaa^cS. ds <adda 

&3$drtd<&a l arood d,d?drS<d0d:5d ddOj,ritf?dj^ ^od^ar^. sdara^dsddi tfeso s»U8sl>d 
dja^arad yodrftf?^ rtdo$2i esa^rW doJ^ri^od?^ acfobss^. cjs^ead^ oatfdtS^ 
a^ad^doJ , aduds!.ra IL ddoesfk ^^^sdjsan do$$£i2) adea d^dasadri^c^ a^ r^iped 
dS&j.&raoQcaa $. 

m ej Q 

oSi? i? roasa ddo«> rid, jjaS, i,?^a Sd oS afcas dodoes I 
Jti?Jo^o pfisSre tsd^o drio^o o^rt^sraSe wS 3o ^es oiz fl 

(y-o^-L) 

<ae| dtfcts^, d^yaA a^aaaftdo^dja, adcuadadcuada d^asirtyaAda^dja wd ^ asad 
dad edd^d^ scf^d^ a^dad?!^ diAodaaA wo^dO. dd^d^ so^d^ d)dad?! 
dsaaddO acjaeddja dad ed^a^ aao^dddS. 

ds 0 ?^ dc^FdnaAda^ddC), ddara^a d'dea ^jadAtf ^oda^oda^ dcd^^d&c&e 
a&o^o&cs^odi ^odaaa^d. dad^da saqdaaad desoadriSod d,dri^ 

€jac3nae§deaa dda*F?jadadeod, ade£o;d;radadja esnaqdnadadja' esd Sdoa^SdodirS^od 
dodaoda^ ijaeed d^ritf aradd^ ^aa^as^ ssdartjSodd^oda sa^FS^anoa 

(n-^y-r) 

EadrW^ tSdbjdoi asaddoaoaddjadtS^oda aja^r^eyaAna^. 

(j 3i7-si; ss-wsi-i, e;) 

dcra?$dd aaa^eaA*^ ssdadodd add wodaad^ d^a dadd^cda odJa^jsaAisa ?> 

(dj® (J wofoos 3^d.o$g»;8 I d, so acriaj®oS» saQds ) 

(n-^y-r.n; n-^si-nj) 

esesa^dd&od ddacacd podadaris^ odacdja^a es^a^a^A erotar^dddaa dad 

ad^?^ gaad^cUda d^Sd. (n-jsi-n) 

^5^ ^odadad^da^o^d araddsa^odadddda^^ saddod wo§>% add^ ^tseaFarsA 
voWod^ es^S’tf dod^rrt^g) d^asaA ^dw^d. 

(n-Jv-n&s; n jss-jn; i-iv-v; no-yss-^v; a-d?. v-m-L) 




d j ^ Cj oZoSa 
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a. v. a. v. d. n. ] 



ssdo&oi^osd aig^ddorao^dja d^dosA ^ed doddrrt'tfO dcSFdcranaa 3. 
«n5C3-S3odrS^: — £_-&.3s-a. de doodjdg) add d^ac&id^, addd^. addoe53&&3 | s! J ddj aired 
dred^dja addd^.^d,^ 3 *^ dd^df^rteredd^ aodi adjO&d dod^, 'addo ad^adis?^ 
rl^odjs &$%>£. <ad^_ ^addrt'dO ^o noddies eudja dd sradofo^Scdre esddgd^darod 

di^ddd^ wo^?j a^dddoda ££^3. (£.-ejv-a) 

dj^dsred 2>j§od;>d^ adsfoddfreddra dad dd^esd^ n^&rWd^ gajdddj Scret^dd^ 
c&raoa aj^daod sreddre>adddd^ jgaidaddx (s.-aa.-z.') 

adi^F^dd^ dd^ ri^cBiod d^dddjdcyanna d* (sj-vj-j) 

dd£»etfd<D dd;>£sd> odidad-aodd ewa^jC&^do&g djSfbdjdd^ 
drecdd)dd^ d-a?^i^ jp^djdd^ djsodidda, «aow adoddada^d. (ro-nv-a.) 

ds e?3 ddarad drearad^ad^ iresoddd, tfdjFri&e add aTraqradcasad 
dc^F&d as^drartvre dad d&rad azp^^^dada, j|d«;red3d.ra ad ew^jodi^aadd^ 
SsP&^d. 'aodad ero^ds^dd) dedlri tfrtjs 'adaj ro^aa. sked «runaa^d 

ssndid sre^rt^e aa3?, , ad-ra c ad?^ doddrri^O dctod doarod^dd^ d,do&X)3. 
ad)d^O ^«d) ssd^dd^ drad, are no ^,3. 

<‘ <a3, dditsd?, azas daod d;read sradddd. dodobaodoao sred* sre.K ddi, dots 

ej 7 r SP <v '*-<' f^T* 

addd^ d ) \di| 0 ?d-” a dotart^aiis a-ddodaorf “ ddorad^ d^d^snn^dorio 
^Sdogj^S. adadsod ad^ ddo^de, & B"sddd^ do^fc ds%d^ asdaod ssado.” 

“ ad^ dd;csd«, aired 333dd aao^asA $?da ar^ad/l/aodo $d A aodjd^, d^. 
acreddd^ ad dc^d^ ewr^sren ^dO^doaoirse, a doaog^dssdjdo? let^odore ad^add 
srerf d^cdii^dd-ra ad a?| ddjradf, dc^ w spates djdreddsdoaodd^ dSdo. ^d^ adOod 
da^c^A adodd ^ ^P^s^dd^ ^dre^d^d-” 

“ Zood d;%, ^P^Fwdo dread sredd) d^d\ 2ooire0?o woad^d, d*^5^ adood 
da^dpre^Adredi. ?re>de djds smddsre^o&ic^S, adBodare d^do, sSreedda ddorttfd^ 
adadadosrart ©j^rf^di wodd^od d^o^srartodoi dasd^d ceScdjOcdjjs, djs^cji€ 
^^aradrfd^ dradid adidd)^ ^didd\ dw^ad wodd^od diariodoiocSirc dd,_d^ n'sddjsd 
a^d soodddod esadi ” 



“ as| ddjcsd?, 3» ssddd^ ^d did^dF^a^n dj^adid^. d^djj^sSd 
dad^ adi. did^s^d, dj^dd^d aa^d^s^dSJodajs, wsdread^drtflodajs 
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as o&are 3^ b ffS 



[ dao. t«. ». as. das ta.. 



4 sraddcTO^e&d^ cida^dafd jdspsdd^ £>?a ^da^ do'g^&.o^oaa e^tfsnd 5%odaa^, 
daseso^ ^da^od*^ Stadd^ das&kiS. s>da^ £§oda,ra ^So ^dafi 3rad?raq5dd5 «fw3.” 

■(aja. do. i-wL-a. Ood 4.) 

“ <a«5j idara^e, siad^orf ^SDar^^d ?^ao^ tfjs(rtrlre < S'ds3?:i ^dsrad 
*>s|’ 'ddaes^, a 3 artbda. s>^<3 doSaobda ”. 

1 ‘ wdaa^d?^ b&fctJad <a^ ddass$(, roodaad^od daotSd ddard 

j3?eadoi crs^a ^cl^^fjeS ^dria^d «.j3. ^ da?s3 doSaobda ” 

£S ^cdaa^as), jadaFeasira sad ddarad? 3 <rac& £>c^ darf^sasd ©ssj^d.JFoiKfadoa 
d^db^fran #?daa ^ ©tf^obotf'djs^de ^ w^oda^oo^daf^d- «5d3 ds ssdodadg) 
ead^oSa^ uradcssrodadBocd -ds sradd^ da^& doboda^ Jaseoda ” 

i‘ erudtydadOTrf d.deddOd dja dw <3^a sraodaraO^odaod &>tf€i3e<8. ^ria ad, 

^ w O # Q v °\ 

^^^SFcradadSod ;ds>rt daaodadsdd <$<^<5 doSaodaU^ ^ ^/asia 

££ <ae| d’dara^?, arf^- 6j5^ssa?jrt9?d dediri 1 !* sadodadg) odasd ©dro^d?^ 

dxsad das ©$;3a ^ es^cria^ erooo^das^dd dasddg saddadg) odrad ©droqid^ 
draaddas ©dw^is sida^ ©es^daaaos'doda l$da a sadaod daa%o , srtdo;i dasda 

a sadsadgrt^nDA jSda^ Sg^t3?a5. ^da^g) dodacda^da”. 

(2.-MT-0 Oorfss) 

•ds e?§ =£s)d$rttf|D sro^Ffc, aS? srfa&oSa? ?3$3tfzIodajD i^rira ddara^rtaa 
d^odj^ s|^j?i SooiS dedirttfa &$fi daraad ewdssdri^a^ d dac?^ d^dsid doda d^d 
rfsD drad, ssdadadg sddaesda '?)dF(da?K>f>ds)a ©adesde^oda d,^&, ' add doSacdad^ 
odraiSdasa,^. . 

«« ddaes^a d^d'di 3*5^ 5n;5o&<DQ3a$ fee, e^asoad^a © ddarad 

dod«3f d^d das dd sMdda^d a^a^da^d aJaMjd^ afaao dd*da sia^, 
a^arodaadaj p^di3?^o« w>a s^aoriara dd add^ ^atSkdjfc. ” 

' “a*^ ddacs^?, cSa^e^b/las boacS^ © da^oSag) ? d^^Ddja ' -ad^ ea 

epaddO das^cfta^a ? j^iccs^ode^ sS^da^dad <a«3^ ddarajS, ?s?ida dsd^dd^dri^cd^ ^a?^ 
dd^, odasj^d^h uoadai.^”. 

V 

ddae5^(, Sad^radd^as, $ 5 ^ ea ^jrafac^ddas, $?^d^e wnd 

dtira, ad sria&cdaa efzs^^fiod s'sdd^ daa^'dwdada 




e. v. es. i>. 3. o. ] 



Sj}j\j?SS?io6oSa .. 
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OssoiadjD ©do? $5$^ draadua&do. add m sadrf diasi, (fia^js da&k 

cd^fi ^e&rfddja) drad^ed. sa^osad ddarade^e, 

ad&iri ds^iafcc^ $edi.” (a.-ejej-y) 

Sosa^d-isad uractfsSt^ri ^djaad S&&, «sdd $,o3o?Wo. 

ddaescd da^d, dj^odeas odred oted &§edcsri'd?fc lL ^oSjsen^doSjji^ esd? 
£)§{dfart$ori ais^d&ra&udji^ 

■ds 2o33 J dd;>t&ou ) d.ra nagsa^^rttf^^Sodda es^rtsjtf s"s^) d, ^rteshcssS. d,Bad 
sdjra^Jsj-scd n^saad^dris* ^doiioarv, sodcs-dS djad^jd^ jsa &>?j C 3■^ a 3. ,, 

(M-i.j-&., »-s.r-o, v, «-&.&. a, t-La.-^, i-to-w, no.ns._s-s) 

ds SisajddscaD^d^i &aeBri<9rijs dsjdoaftD^S. (S&^jfy s^rictog rtja(3rs) 

(_s-.sa.-y, sj-iJ-r, a.-sr.-3, er-jM-o, r.o-nait-y) 

■ds aosajddsead eassa^d-Sf-cdrenoJae dads^daodoa^ia d^raSda^d. 

(no-tss-ss) 

ssd3s d^sacdoan djafd^o^ enadeaddd^ daradaddoaftKEnS. 

(m-ts-SL, a- lsi - n Ocd a.) 

esdd dig&rajtfd ^ari^ ^s^Fd^ draodacraftci 

(n-cssn-r) 

(ssd^da^oar? ^js&ri) ds i au ) ck dfdiristo dad ojradoed wddFdoaft 

caadjsf, esiS?5^ tSiS^.oadgrt^rSja, add^d^.^ ad^£>ris?jn da^oaa^odao^ddJS, ssziajj 
Ejs&ritfja ©d sfoa^sd&fl essgcd ^daoBddjjd^ddn anrod 

(n-oss-s-n, 'a.-4-i-nsL) 

©do^roarf iS(dirt<? od^js ?ro^Sg)d ■sdd kddotf^rtfi’ridirdrarois 

adda dda & ^d^oda^S. 

(ai-LSn.-s., 2i-Lr-«y) 

ds aaa^ddafada aade&oirsfi dajj^csafdad d^e^&od a&otf^rtadoS 

dxadaa^S. «sd& jadF^tranaad [s.-k.o-L, a.) 

(^ja?33ei«^?S:) d&>rl$^ ^Sj^dado $ disre^ddawda eod5gaod«J? doa^rfd^dsi^ 
ae^Xi edd djdasadirW^ a^daas^d. 

(£-L 0 -&, c ? n&.) 
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edda dsag^So&a, iacj^a^iocira, da^sssri ofoa^d^rts??^ daoacdatfSodja 

sairttf© sdcSr^cS. (ofojns^g?; o&i^srasa, wkirt rtjasd’ 5 . sdasas^cra) 

(n-J-ff; 0-J&.-5S; fS-Okt-V; J-Ji-V; »-ka.-fJ; W-4.35-.S; M-l.4-9; k-Ltf-J; k-kk-f Si 

y-ja-a.0; u-js»-5F) 

■ ©doeo^ wliatk sL^elrtert dJri^i stja^eSd^Se) 

•a^d.w&^darirtflSd ds says^rfdjradi assd^agd^ eds^d^ crasJd&da^S. 

(J-' 1 2.-S?; k-kO-») 

<add % Jodi dsdd so^djsdd^ ^dadcd gjae^oOiorf <ddsdd;£y 

(n-n33-r) 

^vlddrdo ©s^daorf dja&d sradd -adda e$aSo3jscs?5 ofoatSioartjs^S. 

(j-ik-nv) 

sradaod sba&d.fsa n dradsaa add?^ es^da&noart 

(00-0J-&.) 

sSjOfo-a^sssri djdJsddJSFd 

da^ofoieda dwsd<3od daodod ssr ^dja^dS da^ja^cS? da^csaflcra^. tsdd 
fcradc$FdcS 3 did # 0 ;$ dao^ri^ gsat^ds^ dsad, <a«D SSdosruS. 

“bi^c& d^d,od;3ad 533 ^ 5 ^ 2 ^ ozbsra,, daa^dd^ ajdddd ddopri^d 
<ad?b n^srad^a'rWs^ d^sran ^oadof djas ed$j ^dSoireAcra^- sajia" 5 ^ dd 
SaUa-c^ci ddo dt^as^i. s^d&adssad ddd^ 3s dad.dt\ aw^ei?* 

alcF^o.” 

“©aa^eisd aa^cS.e, -es^o^ ^^s^ssd edit; sad^rtfod ^ 5 ^ s$at32i 

di&oda^&FJfod dra&dprt &$>d©. ^ d^ri^ senses dsafid^ da^ssart©, 

esdao&ssari© i adi43{ ®ea. eis^o^ daaad&oaarl© s^aa rfjsdd^daosyart©, *so^3d 
daadd^fi wd^otaad? 'aw.” 

“^ja&jjosad 3s aa^e 2^d &. 'ad^? d>e£>;§, -add? d^o&adda da^a, ssa^a da. 

css^i ®dd ds-rtod© 'adadosad©.” 

djs^detf adddd tf^Fdgd^ a$djdd&a daa^ eodra ^F^rtert ^(Odidddra, 

^Fd^^r^&daddjSja esd 3s aa^dd^ ^aa^addod rf#aja&?i <add a^ar^acd^ 
^srad'^dofcp^ ®d£>fi ©liF^^da ”. 
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■« disd^djad^d) ^4 l ^®3%^od eo^ogcid^ sjsodoa^,^. ^ 

sd^pd&od d^oda^ ©s^saaboa^ ” 

“ titio Stsdlrti# d irUrt^rija wqrad^aaddja dasadaz^ja ©cdsd^aa, d ; E?a;dH'c£)djari 
SAisfeiTOOodxra ad saa^dc^tSe^ jaasanasa (aqtoa rio^aasra) dodaddjs dad a^fa^rttf^&Fda 
350S ” *a 3 ^aodi 5 A joj^d^ jSji^tfsreri erodj§>dri da^dja'dsad xoida dja^sda^ii 

(saa. do. a.-^f-o Oortu) 

aoaajddJESd daaaaa^ cJ £>dcdad0 Roth <bo» w*SoF«J ,r Jdoa^d es^sra^oda. 

Journal of the German Oriental Society <ao& d^€da3 & do&s^a Saasa, 
sdioorad adoddg) ©tfus^Khd^ ds ced J«aia^<5. 

“ad^Sodo dBdcSdnad dfdsraddijsacdO aas^ddeed douo^:^ dd^d jazftisstitfa. 
sfttecd^ d^etfsaft da^kdod d^dfdrWfio^yja Oaa^ddaead^t ^?o?j rf^^darf 
idcl^Frt'ft '»25e^*3e>f\;3. d,doddari dja^sg) €?do uod(. (x-w). •arfoz^d© 

oted riarad^ drfFSiddaa dd a^odjs ddaajSsari bjfdsade ^afca^sfsnda^S add 
rsjot&ss&ritf aWjQri^ add djsg^sari d^at^Jd^ sadodad dori$Frftte 

mil jaad^a ead^ddaraejnsn tsodegd© d^ Bagdad d^ds^d-fadda. ddatstfa dtfo 
■e&tildatej dtfeaua©^ d^zibsaft i?t£ja{dradcJ€) djWsMal^djs dd, ©Qtfsran oa^, 
diidicdaode dxdfrahaa <3. sruroaddfSri ddd da&cbaod bJaaFdsad s«oda dao^.dQ “ a«5. 

Q 7 0 w f'* 1 qj 

sSiaora^t, psa^dO E^da (d?c&) ©d^Sodsaad d^odaa^d craft, iao&rija sad drarfF 
eftfaftteafta ?o3a. saad^a dtf© 35 ) ?§rif’rf.ia z^d^nacQaaiJaft ©^f^b^o d^orfas]^” 

^>«iSa da^da^d (£. — XL— j) 

.iaodd, essdd,^ iettfetdfldsaft, d^ea ca ) riri | i?rtja d|dd§aaodaoireft d^dcEd^ esjoad 
sJite^, B-adg^^dSoda^ eraoyadradad sroda^F^a, d^ag^ saaa^tf ?3?edada. <ada 
sdDttadsad ejQvad. ddaraoda trad^t^dicSaoda drlFdsahd eta dad esd?! d^a;^ 
dtoiiFsaa^dtfsadada dad^ ddF?raC?c$sariada. 

“ ddacsda a^ortdfrart^ djad^d d^djadcSa” ‘as^jQofcran dBba^sred djd^d 
sJKSF^caac^daa d« (l-cj-l-o, da. spa), esrfd^/a dsa^oiiad. ddaes^ frada;3e daaiSdadoI, 
sstf^a esodo^sagLcdasd ies§j3{&g«!Ss$* e5jseffd<Ddad ddea ddFsagkoirad 

Miftd^e ©odnFdsaJvS. ©dc$ s^drad^ e^od. *ao^sd es^o^djsddcj^daajSd^d^a^rtO, 
dssddtfssd ©©j^odxadO ©ooda©ad^. sddad^?^ & ijtsfoj tssddjd 
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[dao. SS. 23. 85'- 4.3;. 

saeadgj tft&d islli^efedda. cd&jSaodO, ddar^e^ ©dekd dsada^a draaiaroft add 
^jdjss)^) 3$abai^d. saud?, ©sdogdara, sr^^d^art^dadodars 

32i&Xid w^d J?«da,rt<£ra sfaSotorbid. ©dadeod -dsesodS iwfrfra^.syafl sdtrsEda.3 dad 

U Gd- n4 mmii CO \^J mm& 

sidiE8<ift dra^ dj^rte rtreeddorofas&cS ” 

ddaisgirte -adad riodc# 

’ aja^ofeiafc© ddats^a jnrira^fifdi-cSaock darieS^fraflej. esddas dao #o^ ?j$ 
d?dr^g> ddae®?>rij3 cro^d^dA^ a^Hi&darf «ud3t*©j ^adUsrad rio&oqSd^ Sa^eXcL 
4os>sraaritf«S- ddaes^rfja erorttftfjij .<adad dowoqSd^ dc3F& e^sd^ ©Ssqradrasred -^ofo 
£Sdad dod^riW Ozlajjd^ d» addsfrisb daszS&g^d. 

“d^^o-ad *ae| aja$iart «?? 5 £da^ essS^fc dada%risd da^d^d peters, esr^oda 
d^aoSaocteja. saacdaa^ ©otfegaodojs, ®odogdsrad eroeterteod dcSaesd-ra wriaarfaa® d® 

(n-rLn-rw) 

ssad^p, djdSosSddj^p,- odiad mtilti*} d^-ad^A sasaasSrttfa ssr^da %.d 
jjar»da ^$ w a^ja, djO&o w^dad^p, srarto-ssJdaaiDSreA dsojad^^ja, ^ssddjs^^p, 
sad s$s eftdd^^ja wd «as5^ ?ruddri«3?, dod^o.” (^-^-.s) 

“otod sTutteris* aosfdF^rai wa d^srad ddarac^ dra<ddd ris^s^dadasd.^si 

■ srsdrttf?^ saegda®^ dodotfad^as? ©odd tfuritfrifo ^da^ doS^dO.” 

dasd erodtfrS's* da^dJFftesA ddarodaSediritfa ad&cFdadctoe, ©odd eniritfritfa 
s^mfsjsa dod^C. (a.-s?F-3, v) 

“d^arttfd, dasdg^&o, sidoad,^ ^Qris?rtra Eoddadra ©d «a?| Sas^ddac®>5(, 
<aS dodadaro® ddad ©d d^iadfift&sS dada. ©odO^aod rf.8».6&$ia, jsSab^.” 

(2.-4.V-.S) 

<«jud^ri^ ©o^dFlrdasd ddaca^a’ aoda ddFatefadad 3a {£^ dao^ > dO( 2 .' vf-a.) 
SAj^csAdad ddiad,^) ©odes^srad ddaari^Adz^tfa. ^azcssaritig #?d© dda©3? 
jJdaadpdosJoqioSaoda drfFdsasAzl. add ewro^'droistSad s.-4.v-.j dao^dg Acqkdd* 
doa d^dcs^) saas^ddarao^adja s^d ?)£iF3^^Ada^;doda l^odaa^d. ©odsgaod 
©c^d^ d^oda^ daQXO <aow s^tfSr^odaa ©dd ftoqSada^dd^ dda^Fda^d. 

■ t-vr-J cS? daodjdsD « daa ©4^5 ssa ^doS*’ dow ^ar^ashdad uodtfrtVa 

vod^rts©rvSi3{^a «aoda Max Muller dow dod^^ essjs^cda. ?Ko3ac«)da 




a. v. a. y. d. 0 . ] r 15; 

rfdjjsjdjd^ aqian fcodidsdiodi sod 33^533 ft ^d^dde •addjs dad 

o-DLn-nv; ej-Lr-nj as^a diod^d^ sdadiarari weajJidJBc&e tf(sSs .aodo asdo&n^d, 

u-y,o-tfdg) ddics^ ao3rtf3>s3-,d rfd^dodi drff-dpsaftn^. (a&tti.g d stoics) 
<addoio3)?, -a^ $9$ ddodsofid. srunsddEffi— 

“a3} dftrajSe, arrs^srorf a^fj d,dcaJ) Bfofft!§e&do£ ^ drfSoSjssderj 

d^oqbrt^ dd ^dSodo^d.’’ (y-£.f-nj) 

dj3*d35& saddjadodjk dodo acftf&dol, d daw sin dsk>c%arttfQ z$>k 
d)33,$ .aodfl ^do^s3mS(d?3a ddutfj&e ddaras). (f-fo-j) 

erud^rl^ Sjhsrod ddscsdi dis^d-odrod erodSri^O ddSotad^ ©©jV&soddi 
f aroso aodi a3«d^?od£o2cio± %£&]£,& (ssa.d. n-a) 

©ddrdtddo.® dd ddora^rtrs ewd^fjs, •atfod dowodrfck a^kdod skod.rttft* 

1 ro t) ‘ft. v/ (ft 

dio saa^dd^ djsd, aO ae^osta^d. 

“ zfott do^Sod d&es&j, ddrddjd^d&od drstd^js ©Sod©” 

(a. ;3?. a-a-a) 

“ ddjcs^e ^jSrt Q^&^asxd giesfc d^od^ dja&:3/3d^dbe, d^aS/Wo 
sjudasd^d.’’ (a. s3t y-osi-oa) 

“ddacajk ewdSriS^ a§d$o£>o. dss^ddicada a^d^rtsfe.” 

(a. s3?. ss-jy-v) 

<« ^'^ddoea^e, ^ Sodra^djudrod rl^ds^ enjd^ri^S kdnsiSiS.” 

(a. sSt i-oa-o) 

ij^o^oJi do&i oJiO uorftfrti?rtj3 ddicaprta 'add rf&wo^d^- 4s o^ .Stfdd. 

a^pe al^oto antes, af^d^^odo*^£dotfd^d fi 6«3s aJastf- 

g^aodaEk^dz^^ieofco ateite^ridsd^daodio ^ awtftfa j^otto* I 

(|). do. M-3S-V-0) 

rod^ri^i ddorad d^odidi. estate as^ris^ d^ es^Tte dcoli^rid^ 

djld^i. add ^d^^cte-soddi. 5j,?jidi cgasan -■& jd^afo eros^axtfbid. 

dddcSxb d?2ddd ao£&£d w^odrabSodj. 3*d^o5j? aojfo*, a o^o^d? 

doftcS. ^ooessad^S ddicsd^i. 7rartdrt£fi d^odod: d^&kd. 
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Roth do^ Westergaard aoeooddj ddora^rift erad^rttfrOa sidad doeoo$s3) 'a^asaxJ 
deD ote>d oired dod^Fritfg) sofd sofd dcSF^rorsdoSiodo 4i sa^as’s&tf a 3 #dcM 

akc^ as^asd. (escdd 0 jj^oius Seeded dad. efd.^ 'ag) ado&^di esd^ 

doda ^odoMdodjay. 

&? 0 € ddJ3j£,4- 

SI j-uaioraspsE^c If 

©&3;^ rtftessa&a dd^aSro xS^dao xSjs^o I wSj.eoSodojfotfjd-itSvj I ododxS 
5453T 0 ^ F ‘ srsf3 * ) I 6#|,6o3j3es2jF(3i)3a fwdo Ojo&ig I WriS* $ods I ^OSE^a 

dSspadaira Sneddons ' 5 desist II a&oiraeiiae djoatfa II 

es^rorfd) — rlraeaca <aow d$ sad^ah daodyd sod^odo e^rodtf© 

v ct> 

d^oii dft^. *addg) iWa Kbd^ds?did^). y^ildae^odafD — ©da^xS^ daro^FFJaFJTi 
ssrartio aoda ds'S'di^^- 3» ©JdFcJasre esi^ofog aowadsk ak&ako; das^dcbrads, 

dsdiafci; «rUe e^odda,. S^cftraeri^ ^of\??4'- 

daody — as II md-rotf— as II djs ^, — sa II’ 

* 33 ^ — v II est^ofc — v II driF — n II 

[l G$£)d 053 Q&l £. U 

li 9&&S — W*rtF(W(W «3,*O30t IL 
II eSesiare — aoi^adoafa I! 

2 <$od 8 — wriH H 

1 *oio!F5C«(2* IF 

r f f 

stiodrtg rtasscreri^ d3$ 4 qjtae d£o ita^sijsFBra ridsfce 

i 

3o?> l 

I f .1 I 

rforfoj, odxrfo ds> 4eJ Sorias 1 qtoria- 

^38 II 0 II ” 




■ e. v. 55. v. si. n. ] aESa^eddoJoafs -\j 

(1 £d*5*)38 H 

I rtracafa l ©§ I a.a^tfs I d$o ! ji^s^djarrsa I rfddo* I B^siogj I 

odoo I ^4 I Stos^ddossa I essi$» I odoodo I I d^s I do Jasdoa* I I 

a sis II o I! 

11 II 

o§€ oij^^ed^^g rtaats? 3 d&sad’ 21 d^ddJSiFE?a rf^ddrare?* odoasrao 
di[Sda$ Sd qis I esSjaead^j&es^i^w^djaiisiOfST^Fo I tfoi, I dddo? :$p^doo> 

- ?>.d.3dc&i es^aSe I c§? Bos^ddaEs 72 odoado oioossados^fc^sl^ odoo odowdjaddo- 
: d$jse dg$8 odatsdjasaodo d^s dwr^e dod^djdod^o Bs&ae 

da^dfs^^c^ie I ftoda i ddFodas ll 

II *5^30533#? II 

oii^ — erod^^j I fijzzsf* — dt^ioadddja I d^ddreFwa — ds^^sad $daF 
4^,ddja esd <a?| da3a,ddaes3e ^?di I dddoe ;§s^doSi — ss^^s^ssad ©o^ogdg I 

■ dijJo— dqSdd^l ad^qJs — 3% ’tra^a&asd^to I oioodo— £>ed) I w <£, — & oia«d£> I 

odoo — odrad odasidjaddd^ I esdijis — d^a^ed js? I ^,>—53 odowdJad?^ I d^s — 
dtJFc^dil Bds — da^&a^aod I dod^doa* — ddda^ri erodtfdd^ I £>^1? — daodasa^. 

II II 

uodtfs-j d^doaddds, ds^a^ssad t^djF^^ddja esd saaga^ddafade, ss^a^^sad 

■ eo^o^dO $ed> dqSd^ tfaS^jatfa^eo. $?d> oSaK^d© odaad oiawdara^^ 
a |^a| c ?3jaf, w odaasdjafi^nan d«F^da da^&raetfaod ddds^d erold^d^ daodagj^- 

English Translation. 

Guardians of water, observers of truth* you ascend your car in the 
highest heaven : to him whom you, Mitra and Varuna, protect, the rain 
sends down the sweet (shower) from the sky. 

S aieaS£5So3or(ea 6 

4i dja^d€> da^odad^ daodat^dd© aassa^ddarad esrraqtead d^odaa d^Fdsand. 

»3o3j^ rtjs^d 72 — d? aia-&j^fidad oio^dg rtjaeas^ aow dwh'S'tf tpad^tsadda enarftf^ 
d^3ad^ aodd enad£rt<d dodgsda iaoda w^f addtfdrefitaa 3. sriadds^ oiatj asqSss 
2 
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[ dao. «. 55 . as. daa. S. 81 . 






ds^doda ©qSfaroria^dOod cria^d d^d dod^da iaodas es^Fdasdwdada. 'aS 

sria^ dodd'ddasad^ s^3o— a^o&da^dowoqirod tfdarrttfa, Universal laws, 
sstjiOT djidodd d^dasadrls^ Suoda rl/ss^d ^cdadadg^dwa ddaca^ „,d:dde (laws) 
daaaa^ sadradoda s±>?|eddS 3a?<£d. d^^djs^dg d^ ddodase) A Sas^ddarad 

da^ -ada^jdOod sria^du^ enadddoda 55$FdJ3dad)de ddaowdsrand. 

?l^^dJ3FK'3 — •ds saas^ddaesd ddarritfa d^^dasdsreftda^dead ■addda dasdad 
■ddarri^riaa d^ddosn d^dod <aodd d^^odada^d ^ddadoi dasdad 

d^daa^dda aowqjFd^ dasiSda^da. 

It It 

i r t \ i 

«jtorfc5^ aos^rfdosro ^s^fs-sS 

i i i ~ i 

, ( S3DO csijtae wrfOj^^ajarfoaSe ts^ssw^as a 

dclds I'l 3 li 
_ ® 

0 atfctaraSg (I 

d os 23^ I ftsdg I e^odddj I o«>w$8 I Saas^ddasss I sarins I d^sr^jsra I 

d^o 1 srao 1 oijjU 1 eda^s^o | d?das8? I zn^sUd^Sae I sa I ^doS I ^ds llsil 

i- 

* 8 asao&saqre^o if 

3 S 5 Saas^ddaErs saas^ddoRT 3 rida^es* 3 dd^n^tsdascS’ 3 odaa^dad^ s^adddg 
os>a$8 1 ^SD^e I d^rs? j^rtFd^ z^ss'SjO’ 5 odaa^o *ad^ssd 4 ri fc ^e rtdaa, tsasas 
j8omo^8 I 5330 ofoajsso d^o osjjtoe ddo d^ss^^o tf^sSada^^o *j rtro 
si^daeS* 1 js^^f odasdaa§s I cdaadoSjse^^^se Sad d ®3 dssj&rae cs^swd^Sae Sa 
*ldo3 I SasaqSo ss^^doS I ssqSoW d^o qJd^ada^^o 8§eda?£e II 

it ^SadcsaqSF if 

$add?^— 3s da^ere t ddrs^— ^artwdddra I j^fs? — d^riF 

d^ d^daddira 5id I ■ Saas^ddaws— as| das^dcaeaS* 1 Sad^«—ds oia^dO \ 
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, 08 »$ 8 — I 5380 — ^a^cd I sd^o — s^&^djasSnscS I tra $8 — qS^sjfjj^ I 
sdidcso^b^^ I -dsodoaSe — sra^F&il.tsS I i^sis — asj^srari £>s&> & 

dS^rt^o I tra^srasd^Sis— ^as^arts^ &% I Si sido®— aqSaqisran rto^ozfoa!^. 

II Bjpe) 535 ) £$ F I! 

4i 53j3?^^j438 sS^rtvsrfrirjja, ^rtrrf^ aeg&sdrfdjs wrf ajs^rfditsde, 
ds abw^rfg) sd^&sb^&^o.. gio^orf fS3^) sd^d^adsrad q^sd^ rfodcscra&ajgrf^ 
s^F&^ed. a^^srari d\rt<£> 438^338 3 ^^) art ^^438 aqlaqlaan rtotdorto^d. 

English Translation. 

Imperial rulers of this world, you shine, Mitra and Varuna, at this 
sacrifice, the beholders of heaven : we ask of you the wealth (that is) rain, 
and immortality, for your forms traverse earth and heaven. 

(i a^?sJS33«so'l« | o ti 

08 « staffs — d p s8Ssj3| 0 dod aou^F^) <a£) ew^asPid. 
dcO 08458^084d, 33oW SStjoFS^p ‘atk^dOoCj S© 45 4;q5Fd?b, ES?^W3oid3. 



II «0&o3S3OT55e II 

I II II 

eron^, 3, 3$$? arfrij&e s>»3$r- 

£§$ I 

titio ctsjO rf^rcdojpjss 

i 

S3JS03003JS> H 4 || 

|| fitf&S&Z II 

I I i I 

*»os trass’ 3 I erorra, I sd^sjra 1 Ssds 1 aSA« a>3 I ad^sra^s I SMB^sidows I &sd»dF£$e aa 

1 

&SSd3dFt3« i 

sSS^sps I «9^jj8 1 «nJ3d I 4^8 I dslo 1 tra^o I rfaiSFodiqJs I esjLd?^ 1 rfraodjoJra I! 
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[ 5&0. 95. ©. 35 djS.LS.. 



»»OfcC8*i533^Jifc3S 



H H30jO&$33S^O (1 

?! stages' 3 ^rf^n^wrfwjTOc^rtjSjCtSj^taraaeJs s^aj^ra ri&Farec? 3 as^/ae 
J±^s3j9e^^ a>S.e toffs’ 3 5j 3« &&34F£$e ddr*^ rij^c? 3 £>03a>rf doss’ 3 I 

&do sdisosck^asf 3 sSljesps^c^jaeoS^ds^joSoFc^g riod drfo ^e^skosd 
Ss^qJs I adz^s* cra^o ?3 si3$Fofo4to?srtJd;fo (e $E5t#?>d&£os adzar?^^ slracdoadjs 
adjW^odjs Rasij^Fsjj II 

& ^StfC^F II 

jidj^ss 13 — sgpssFsraPi ^TOSsbrfrfdja I eron^— $oi>o?>ds33td s^oks^rfd© I 
djdtp — d^^sstfd-ra I ads — cfog&raetfsjj I 3 JS 5 — twdoh&fl I aJjjpss^s— s^aofo 

sawtfdra | a^sdF£^e — si^oaS^ jSjstt&d d^oin^ridjs «rf | ajs^ddorsa — 

S>j3a,s5d3e®d? I t§i,«£>s — I ©$^ 3 — s3o?$>rt#j3ri?3 I ddo — 

d-odsrari da^d^ ^©3 I erosd &d s $8 — ti&szbb 0 (©^o^d) I ©jfod?^ — 
pad d«F^ | djsodaoira — dsoaabaort I 03^0 — ©o^o^d^ I ds^Fodoifls — 
si&.akeh. & 0 &doi dreao. 

0 eJ <K 

II $8533$? 5 

^jaearsysri djSaldjdrid/a, ^ohoddsssri d^oi^ddjs, d^^etdtfdra, dy?jjed#j 
tutloadra, d^&ofo 333S)ddm,. dd5;doir^ $ra{dod d^oiw^dd.ra e?d <^e3j £3«a,ddo£ad{, 
©ddrdssarf d^-Sdjsdnsd dwd^ €?^oa daial^o. ©d°dd 

depart d«F^^ J^^ok ?i3a30oi&ori ©odegrf^ dj&^ftdtfsrarkdoi dja&o. 

English Translation. 

Imperial and mighty showerers, lords of heaven and earth, beholders 
of the universe, you approach, Mitra and Varuna, with variegated clouds 
to hear the sound (of your praises), and cause the sky to (send down) rain 
by the power of the emitter of showers. 
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{I'jtfo&sscfcgs II 



£J30&3 5T30 aosra.rftfOSSe) 3,33 JiJSOlfiFC &/3,e3i,d3 

_ . w ^ ^ _ 0 zJ 

zSgjtfjdohotfo i 

i i i i 

3do$j5£® rfjS^aijj rU>sd$jae &£> aSwr^ jftqJorioo^ 

H 9 II 

. !! Tjdxsztii II 

dractfra I 53-so I aos^ddoTO l aa I b^ss I hJjso^s laira^Js I s3d& I tS^o 1 wolootfol 
^0 I I d^-s^ 1 rtosd^s I aa I aSwFj^ I £^35^8 1 dojosdoo^s I -did^? livll 

n WiOio^BTs-astf.o ll 

T t 

idg aJ3Xj3idO!5e) TOO ofoo d 03jS 5 d J3 F Od J3 aa ^3^ I | tfjTO 

OfoodoSjBgdJBFOSj&ggl^g i ?o,/adoF8 TodFJo. d.gd^JSg 2§JS, eSSFe^SSJSpJI) £.0 
wsoiiaecdodJsodooqsdoo^o^TOodooqSdjad^dS 1 dfisgjdo^oifijjlg d^djsdtfs-%- 

ns oia^dooa^g l io d-raoijFdo^jgis dog^g?} sij^ ^ aa rtoaaqJs 1 rlraeara triors I 

cog atJttFeij dgd avoirs aoa^ddosgvsp^o rfjS^^qJFo dueled dotfodoo&iag djTO, 
•dsdig I ^soiiroig I to> rt^o-l II 

I ^sainsdF fi 

ajs^Sdo — a c ^ Sig^ddoradg I too — J idi^ I djsafas — ei?razp3d£3TOd 

d^Ofoi I aa--55o^0grf3 I ^,33 — ^TOftd (d J ’Sfe3TOf\<3) I PEjJ’S odo F 8 — ddFi^gd^TOd 
djacdif^i I slo^g^s — ^jp-sddjadcranafcja j «3^o— wtfdFtffrefto&ft r wodooqSc — 

^d^ 3oJ3oiredjadd wojii^TOfiaiojs 1 i3d3 — eo^e^dS doadcdi32»^ I ^0 — ej djao&F 
dd\ I ess^gsa— dogs^aody-ra I d^s^ ^ — d^oCdodura I aa — eiodos-dg) | rLoo5$8 — 

eTOd&^ga i dfcJFc^ dssr^dgd^g (Sds^dcoeaecd d,godTOd j>j^od«3g) I 

dododoo^8— TO,d;dddedasd ! d.TO.8 — eroded* I -dsdig- d.d2o^d.d. 

* *w 1 \J rf’s) N-> *-* 

ll E^JSt^cCjpF I 

d^g-3, ddaesfig. dd;. sTOnsoraTOd Jf&o&o »o^03-d© d^TOnd- ddF&gdtf 

0 v i*f * — * OvA (Y> tjfj s-x 

told d J 'sodjF?Ji, ^spidjsd^fiod-Xi tscdFdcj-sf-iOiiJS, ^.di & djjodisc^dd gsoAatfTOf-.oijs. 
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[ ofto. SS. e. 31. 7jj3. &A. 



eso^o^dg) e$ £>?;$ ; 3 ;>?$aoriaxra, ^^cSiodojs, sso^ogdQ. 

iis| S3333,rfdj£3aorf ^,?D^t33Cl. ^i^oidsS?, R^ChddtjS&^S^d 

trodtrri'sb d,d2o?fo;^;3. 

English Translation. 

Your device, Mitra and Varuna, is manifested in heaven, when the 
light (that is) the sun, your wonderful weapon, moves (in the firmament) s 
him you invest in the sky with cloud (and) with rain ; and (your) sweet 
drops, Parjanya, fall (at their desire). 



'vTSP - 



-\JVv~- 



il XoJ=SS35^Ei: » 

f r f 

d$o siodods dosps rio^o dj idjzz $ 

i 

f 

i ifr I 

£2330% £> ^do£ aic^sgps ^sds sj ctfoxra cS 

|| § 5 . I 1 ! 

I! It 

i i r r 

sjtjio I otocowit I skdo^s I do$e I jfo_ssoo 1 stocSs I cl [ Stoa-SjSidjRR) I rtjaei'aS^afol! 
| f l 

da^oSl l t3s^ 1 a l tidoS I 3^538 I ari8 1 ^ 05 C323"S 1 3dOjwTO | pl8 1 UV&&0 II 3S 11 

II rao&esepaa^a II 

cS? S^s^ridosf* ofoosdoSjaed&i^asTss* sis&jSs erutd^drc fosoo 

itTa^cs^do cJ$o o3mo«« 35 I ei^oSj&r^wofooa 1 d-ft&ras ?5 gjaiS <ari I H ofojjre 
ofoats^qjfo tfqlo od>j?S'& s I rfS3$^5&> . rt3t>rfood^?33doe£s§$3$o S> £>:>!,,<=;&> 

sls^. w«) 0 $ 3 S>eoiraS> des^ofc 1 rftf a^e dodoifjae S 3 ddoi I S 3 S 3 #o 

^r<oS 1 tsSt odo->OTo jdo^ja^^odo&asriiftsl 

TO *jk3^° I Aotd^O II 
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I ii 



sSe ■ ars^jrfdasf®— - 3 s3j : SSns^darad? I dhds^rl^ 1 ?S-~ 

asdjh £ 5 ^ d$d^-- ohitra q^sreft &d d.&da;doi:| !lj$« — erad^sqirsren l .^oiop — 

zfosOOTA doJdod^ J cJjjio — dqSsd^- l . odwossi? — es^ri&radfS x>ee& ^dash 

3^3 I rtfysS 8-.-S^ ! ^53'Sh sdd&d dDedrisk^ a sfis^rtsfe I ^ erod^etd^d 

«53^— sj^sdr^^cd'l des^oa — draetfri^en 1 £>-eddo3 — dodD*^ I 
rtsdre,®,) — d^irissd <as| ai3^sddi£sdt I Srfs— d^&rae^&od I <Ss — adoiiEa — 
sd^ok^ I -ertt^^o — doo&o. 

- I zpssraqir II 

«ad^ Sns^ddiraSe, ' aed?h 3^ dqSrffd^ od^ni^F^h dd^d&didoi enjdTOqSFTOh 
disoroo doded^ 3^3$^^ o&do&> B ri& tsQrts/sstig &td dsdig^d. 

aod3d do^dri^^ «j ds^rtsh ?rod3deddd ^od^H'srv ss^F^sd &r«3ris?c|_era dotded.:> 

^sS. d^rtssd a^g^ddirad?, d^djae^aod d^od:^ d>odO. 

• ■ English Translation. 

The Maruts harness their easy-going chariot* Mitra and Varuna, for 
(the emission of ) water, as^a hero (harnesses his war-car): their forms 
traverse the different spheres to distribute the rain: - do you, therefore, 
supreme rulers, shed upon us water from heaven. 



II II ?Co&)3ISjd8 |j 

I I 1 | I ’ I 

•v'sw^o'fo 5 ) 035 , rfdaswaasrfa'so-siwe^AjS^o 3 ^?- 
. I 

1 i | 

02^ .S&dO'd? ?$0 rfjSOfcolJS) 55^0 rf^FO&dJ&dOg^jdO- 



deaStfo II &. II 
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[ S&O. sjt, 95.. SJ. SLSL. 






8 SjSfeSSt! 8 

r t i r 

sra^o I ?io I &s3a,sidora’ 3 I ^oasrfa^o I sIwf^s f e§s^o t siriS I a^&srfoSeo I; 
©spa, ! I siodois I ;io I siosodooioa I arc^o ( siaiFoio^o I tsdotsstio I esdtaJjtfolte-IS 



ftdofcsoqjxaa^c 



085 Sosa, si doss’ 3 oioosio3j3sdciort J a533 s ' aJwFcS^e s 3 o«a^s ?io tfo&^cssiSs- 
SlOc| l 5 ia€SiOri t ? 53^=®^0 $ 83,0 MF 30 io?)?Oije )0 d,8»t«£odCO ftg&^sio&eo S 3323 o 
rtWFcids^o siriS I dt^oioa s^sd^qiFo I siodoia^^^j^ sSotasfoss*' rio rios&o 
sirf^ wssara.rioiooS sioa odo cdoa tf.sd.w odra I oioos 33 o at adwF« 3 .$ct s&do8,tf 
3ig53d0K3»S0d0£0Sis53Frf0de5li?Jsi03335j3O SijSij g SO ^35^90 133^0 sistrodo^o li 



H 1 



ao 83, si doss’ 3 — .05^ &333,ddatt>6e (^da^ d,tp3d&od<3?) I atwFS^a— dwr^sk 
jfo — 25^do4)S53h I >ZiD3SiS?0 — ©(^JTOl^SSliiChS 1 $S3_,0 — WtfSdF^ S33tiJS f 

4j8»5sio3$o — ffsodoioo^sssriocira wd I s33ato — rissF^da^dci^ I stria — d^Bdass^ l 

dodoes - -dada^rtska sfjsd ! d.j3odoodj3 — ^sda^ ri, 233 djsd sari d^odaocs I 9993 ,— . sdaes^ 
I ?io — es-idojassan I siri^ — aia^ada^d (^sa^das dri) | 99doss3o — c&re&eoe^ 
s^rij^ I esde^^o— tfe^rid&isssdrij^ tsd | d3^o- d^&reetfd^ 1 sis$Fodo#o — 

d^Qio^ doodadoU doario^o. 

3 tjJOT^F 11 

aas^sidocsdt, 5>da^ rijjpadaodsds d&r^da es^dodasrah e5t^;sra$tfs33riori.ra,. 
9jtSdF^sj3dodiS, wso&odaa^ssadadre esd rissFddz^dda^ Ji^UsasekcS. riodoa^rtvja xjsri 
ddo^ djtsa djsdssad d^odaod sSa^rttf^ eldodo^an ejss^ada^ri. ^e&^das dso 

riaaoura shrift,, ^syid^ssaddj^ wd rfag&rs^d^ sd^odad^ doQ&dci doada^co. 

English Translation. 

The cloud, (through your will), Mitraaud Varuna, utters a wonderful 
sound;, indicative of radiance, and announcing (abundant) food : the Maruts 
thoroughly invest the clouds with (their) devices, and (along with them), 
you two cause the purple and faultless sky to send down rain. 

^===^ |^g^g « <rr! 3 w^ 




e. v. e. v. rf. o. ] 
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8 ?SoSoS«l333iS8 J 

I » I I 

qtorss*) £>33<^3s> as^od^ 

o&nofcato I 

i i i 

£>Jo a rau$8 stooforrijs as «sj, a o 

d$o I 1 ! a. || 

y sSsteasii S 

| III 

qSssonssD I SiisajdriiEsa I SidsseSsa I s^s-a I d^e$e 'SS I ©tfodrtg I djacdooija I 

oiiikJ I S>4° * I S> I cassis I ^/aoiiro I & I d^8 I 8Si l aSsj^o I ^Joll&ll 

I) rao&esqras^a (1 

dk Sosa, si doss?) Sid&sa roa,?^ odoossao ddoF&a «rtc3^d3$$a d^a^ft- 
o^rls^ tfdjFssa 51,3a oij83| p &’gsiJSFJ3 d-^e^e I ssaoodo^s I ©sfodJ^ doeapafiao 
S>d&&8 aSwF<^^ djsoiooija. d^odja ^ sriaisfSjasdtfeci odo^ed ssa SiSial^ii 
Sid^o t^asifio ridFo tfja^esaio Si oawqds I SiaesdodoqJ «zi^qSF8 I rfjaodaFSiJa 
rtjaodoro al eS^o ^dpw^o d$o doedsaj^spasdo 8Si rio^eJjae’#? I ^sadodozjL/ae 
uddodvaoaqiFo II 

0 sd^ato^r ll 

Siis^sddigsa — ao^ aosa^ddarad? I Sisd^sa— sa^oad | ©rfodJ^ — 

uwodya^csad dttr^ I sijaodjodja — esaqja'dessyad d^odi riasao&Oorieiral qSdoFEsa 

^d^dj^ddr^aa ^doFrt^odoja I s^sa — odaesa^diFrttf^ I d^e^e— 33a€sb| 0 ?o| 
ad^Scd — erud^asd I Sid^o ejbsitfo — ddoj^d^d^ I Si oassqJs — d^aJufodo S 
djadoJ^a I a»— d^&aesdg) I — s^s^ssad I d$o — d^d^dfsaridid I 

jjjad^o — sted^o^ I e# d^,8— .(Kddid^adea^ri) tpadradJiaa^a. 

a ep?S3t >$F II 

as| a^ddaesSe, sa^oad woota^ssad d«Ff|d ©rsajpadesaad s%ol> 
risaodododsira, . ?)di & d^ddFrsaa 5d.iFri9odu.ra, odasa^&tfdaFfWsi^ syaOsb^o. 




26 ’ ' { dao. 'e.-as. j&vlv. 

snjdtfdod ddr^d^ ^sreSdidoi d-rada^eo. d^efoftfd® d^dj^ddCdad 

d-ra^d?^ wrtdjdffsosqSrjran qratfesdJsSJb^o (?ra Sj^a^o). 

English Translation. 

Sapient Mitra £nd Varuna. by your office you protect pious rites, 
through the power of the emitter of showers: you illumine the whole 
world with water ; you sustain the sun, the adorable char iot in the sky. 

. . ■ ■»« ^ '.rc ,c ^ 4 * a 

— 0 • — 0 s -*' 

■ 3 i^o3o£«ep?^o 8 

ddotoo d <zi3 rid^FdJd^doo djs^do^FFJjcijG • e*dfo- do^ddoESo I 

I do-8^8 I ddosoo S^phi^doEltn) I 

Sip)o3jstrtj5e e3^ohn?8 II 

t9^3e>cfc$-- ddJi® o ds £ou ds sod^od:> siekrosdO .aoUcSafc 

-adds dtfj si>tfvrt$d3d;$. ds rirad^ es^rF3?j3-3 w^^odos dowod^’o sb&odoo; aasdj 
ddiracb dedlo&n; &5$oSa shth* do^^od^; enn'd ab^rtsk e^d^E r e£odd^. 
e^^dotS^odiO— ddotso do’S^oio ^ad) ^es?do^)dj. d^o3j3ert^) e|or>^. 

* ’ TCdS ^ — LV 

rnrnU 

diodo — as II ©ckOT# — at II dja^ — i.v II 
?3!|d— v II est^oia. — v II drir— j II 

11 atatf ri€>3o53 % 2rio^.o3l a 1} 

—* C*> nl 

8 afc&l — tf «jF?ttf33 ^^eoiog i! 

n deaw— .aoj^adoe*® n 

. 8 e^odg — O-St, Wffo3^83* 1 l. 8 j{ 

H-^o8c»3dS9^8 li 

• I I I 

■ rfdosso sgp£ Sasd&fojWsr po^o, afsrorfocSe I 
.. s$a 3 .sled troaSjs^wFrtgsioTO i.ssrdo n a n 

>+J _■- o3 __ o3 o3 
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|| Stfstogg || 

ddatao I ds I Ossdrfo I sar-s I Sjj^o I ogsradoaSe I 
do I d^sJid I 83300^8 I wrtFs^oxL I 4 8 S<^ rfo I* 0 II 

II rao&ftqras^o II 

oSojrfoSjasrfjF^e II d^oSae'd tatdodsido II Ojreddo I OdoS &jojSoS«S 
8a*>s dd,ds I iesj'so d^difo i^JSFdo djrtF?^ desado I fc^d^dSo^dj^t^ofod, 
dowd^e I &do&do ddatsdoa^o^tso &o<^o £§ tdowa daoi,*ta ctSssadooS? I 

wjdjOjjsdjs I wgraaoSooifl^t^is I d, 2 §^ rtjseofcjajjrec&ed 83a0cj^?WFe3«d do 

sart^oTO dOrt^os's II 

0 ^aSasqSr II 

^5jj da s^d dared?) I erasures — dd A wadazae&od I do — dda^ daaotp'sridg) 
d.sled — rlia?sad coodsb eslHaaoda 3=aa?rtad rtaaecaytidoi I tart?!-a.oxra — oSassria&dadl 

w* *A Go <d — D 

ds — jada^rW ddad ! Osadrto — ste^sradtfcira I djEOFdo — ajaKdjaera&fW^ 
^odaa^ddsiaa wrf 1 ddjreo — ddare^aa^ I ao^o— (eszS? riareritfatf,) da^^aa^ I 

ojowa — dao^rftforf f odsyadoaSs — sra,$F*> tfdodaaf.ed. 

II i! 

ad* das^ddared?, wadaw^aod ida^ daaotpartdg) rSaa?d?S &>od^ es^aaoda 
3§aa?riad daa?Bt)03doi sHaaeria^dad d^sreds^aa da da, cdaKdJacScarW^ ^rtF^ s-oda.^ 
d<da ed ddradidaa^ estS? rLcsrWatf, dad^idaa^ daod,rt9od bj,^f^i tfdodaaf,?;! 

English Translation- 

We invoke you, Mitra and Varuna, with this hymn; each the 
discomfiter of foes, the conductor to heaven, like (two herdsmen) driving, 
by (the strength of their) arms, the herds of cattle before them. 

SOsSNgd* 
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JteO&«9ip3!M8oSa 



[ doo. as- es. as. dra. &.v. 



8 | 

I I I 

3e> ZSDXZSD jfo?3$&«ra 3j ako^rfOTO. | 

— ™ ' — — w/ __ & 

I I I 

go ts^odoro STOO Se^Jfo djss rtosde I 1 ! 3 I 1 ! 

si Sdd533^§ il 

I I I 

sa I a^aoOT I 1 3 ^ I o&odo I I eseiri? I 

I i III 

3«do I So I 83 ?o3ofo I *»o I as^do I ga?3o I &raertoo3e II s II 

t ^SCJOR^JJJ^O I) 

sa af 3 c&iossao dad^a mdosa &n§edo?3«> tfoda d.tsra 3 s, I d,dfoa;ii- 

© w» qsp W* *_*✓ 

djaofod^o aadie^rs I. ofor^an^tsi ssa^sa dd siorrfo 356 ^ 53 ^ 

aJj^odoie I ofori^daa,*^:^ a^dsao I dozsa^aSi^dFg I Sjae^dd^sa*^ 
esslFie dod^o d, oiooio I es^do^o afosoo d,rtdjo3o^o n 59oi$jaF& - 

ais^^/are ri^d^s I cdoSonaFd^djar sra ri^dgg II s^afcs^&o^jjJFS I reaoioFo 
jtfo^o $edo dosoo arao oiwdo3ja§8 dosoo^ OjOoto^o 53 a ^sa^do dssardo 
gado dja&jdo ^jasrtode I rta^.3 I * ®die rtd^ <aa rts^djFda 35asa- 

do&do& rtStfdjar I esqSssa sorted e ddF^, d» o3j3»ja^jj5F8 II 

II £j435ra $F II 

sa — ^(Se^tira I dos3e£o<3«! — sasa.na^dd^ adezSifod d^doo^ [ gjadssa- 

Sd^oadorteod I esalrie— dj^dds^ 1 ©d^— I d, oiiooo— (^ 

es'tp^dd^) ^dd?o?j#J3© I aao — ^Sd^od dd^adodra | wad^o — d^ddjssadaddi wd I 

g?do dascd) I £3^do-— dda^sad | g,-s.?Jo_ a^JsSdori%"'e9J5 I ^jitrlod? So — 

dddo^dodosjd; ? 

R spt>sn.$f I? 

j^d^dra dd aras^na^ris?^ £d?i3djd d^daatf, ^d^ wa dart fed jBdc^d^ 
djj,£dd#j dc^ ss^d^dd^ d>dd?B^^jsa. jia^od d^srsdadja, d^sJd^nadidja 59d 
doso^) d dad, sad 5j3j«aorts?wja sooS^saPi asa^&d ectid^d. 
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English Translation. 



Do you two, with discriminating hand, bestow upon me, your 
worshipper, (what I desire) ; for the desirable felicity (that is given by you) 
spreads through all lands. 

- ' lUoooSSSUSsll 

rtio o&so&d'o sdqSD I 

i I 

I'l 4 II 

0 SWSStfS II 

o&3* I clasta I esa^o I dlo I I oi»o3j®o I dtjra I 

I 1 aid^rsl I l II * II 

II jroo&rasra^o II 

cdorigna ^/8{JSi3'W8c>?o rtSo rtsfctfdaa^o sp^cd-rao II ofodjs^rodS^^gl! 
inra djsrtFets So 3, 55^*33$ so djstf f <so aijsoojsol rta|,eo?ool 

&o£o,e cdak^o ansjii* I aii^e. o.ro-o 1 «g*^aajo aj^^cs^tSedrtrfooao^^o 
d.*ido I ?3 ^tdododsfos^ sd rtosa •§o£i ?»s3Fts& sa. SI eg*. Sb.o&jM 

^ tf) *K 2» cl w tj 

I tsiooxstfx^tootfis I ofoi.rsesojodoegos'o^s S^oia <a^qJF8 1 
tfzjirsS 7^00$ ara^e so I rfortsos II 

i! ^aassraqSF il 

oi>3*— oirad tresicoaod I ^$oo»a?5^ — &>o;$oi>^? wcl3adjsd;)rf;j$i& I 

g^cdo^— Puerto 2j,oi>ota esd I bj 6 & — & aad^ (aag^od da^aod). | arfofsS— 

da sod© I' (^^ -d^orttfritfja) ^edoirae (ssshdaod) I jjjado sOoS^ | 

7t3o— ^c3\rtrd^ | W53 a o— * aodas3cii I Sya^—as^d I iSjjra— rfrertFdgok? I 
o3js©3js>o— ^zSo&odsfc. 
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xraaiicsspssSgS&oBc 



[ dao. as. «s. m sLra. iv- 



II t&adtfF n 

foo^oda^e wothdjadddoha* ddworia &,aSa?ha wd ds saad^otf d^saad 
d:a)d<So3ae ddo £{0&aoa;3. esdadOod e3ciart,33d^ adtfoiaeaa 

aio&d ri-s^rir raoacriraftake -sda u dad,d dra.IrdjloSae d^odaadda. 

English Translation. 

That l.may now pursue the (right) direction, may I proceed by the 
path of Mitra, for all (good things) are aggregated in the happiness* 
(the gift) of that beloved and benignant (deity). 

S &$?as&3$c2dr.ssk o 

saad,^ dtps— dJstfFtta aa^so^dutts dJsrtFtts rls^tcdoo ! 

dad.doi &.o3addsred ssdsra saad.dfh, drad&ft&adad djarirdS dod3 rf<ro.rtFd0 
^dodaadjoa <aoda tpad^tradda ds sa?^ HtjSFdddtfdJsd, 

&jo«o?>e3e fat ddattase saa&r^e rfodado ata ^ $ e ! 
ecdoFdia des5j3 jisSasessas !i 

(da. do. o-ro-n) 

aow srfat^^ ds sdojadg eruddoddadda. 

—^JSP- [|! -JVv-- 

II jJoiiS sro^s II 

I I 

o&osraq^o SOS^dOeoJ^od^GO iJeolrasiOjWa I 

II II 

o3gz^ g-woe sdo^jsssso II v N 

11 tfrirotfs li 

I 

odaosys^o I Saas^ddatsa I erosdjdao I tjStoirao I odawa I 

o3a* ff I c& I ^dae I das^vaesrio I jSja^a^Bsao I «i I ^q^is II v IS 
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!l raoJsta^jsgo II 

E§e aos^rfdots's m S ^ do ^ sd do doo d 5$SJj£35e SiJsoSorfjScSo 

do^s^ 73-3^fSe ?3 tjkoireo | ssdodjs&o I cdod^ odo^eo odo: ssh^o xSms?- 
zs-s^o qicio dos^esreo ^?Sas'3wOZ3^^.K'5o ^ g-o3oe 

i^qiFsraodo $d3 I qSS^crao ^j& s ?^E5 , ao z$ ^Fni^tfg&doSoe J^qreF t£id3s^ijJF8 I 
esade&o^o ^jpSo ^Sd&ea £j3's^s li 

II 3 ^ 3 te£F II 

aos^ddorsa — <as5^ s^dd^d? I jSj^e^tg^o — do^drOfi &sdod) I 

odos* ed— o&rad ^d^*l «do^JZ)s?5xo — (ohw^dFbode) <^i5o , 3ftd;>ddd I j£o3oe — 
ri^rf€ I dja^Fd? — d^rd sadrajysndid&ra? (^©djsc&oii?^ sdiS^do^drae) | erosddop — 
sSoduj Cjjwpj ^ I ojj^s - rdfj, d^sjJoarafS I odoossa^o — ^So^cd I ^godJso — 

&raododo$art€). 

II ipsnadf II 

oOi?, soisa.ddifsS?. dy^drsfi ^radd^, q3;dd), o&k ’tfdoFdd'a dodd? 
q^daaftdiddd 3s!£w3iii3 ss^tfsrando^d. tssddOori esodd q$£itfd dido±>£) esdjao^ 
ok 5bc& shaft d^Fn s^dcs^Bri^d. ©odd ^ d^oaaft ££>y> d 

ddokorfcd y^irtjoa?). 

English Translation. 

May I obtain from you, Mitra and Varuna, by my praise, such 
wealth as to excite envy in the dwellings of the rich and the devout. 

II 7$0$o 3 H 333 G 58 II 

w Jljse ao^; sJd^ 53 | 

% 5 £ k o 3 os riosk/sscsao ^Jasc3e)o d zS$b I! m II 

iS *** — - — 

II II 

w 1 d 8 1 l £aae 3 s® 8 1 sto»« 1 ri i ys 4 « 1 « 1 
1 &o3;>e i j$o£*5*<mo I 1 ^ I Se II » II 
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[ sSyo. ■«. 



■RSOkrotpsSg'siJosS' 



, es. «. -Jira.- &%>.- 









1} ^dOjdG6tpd^|0- 11 



a8$ &i3, sidosa^ rtoaea«P8 jialSe^otoiv^- ofoassso j?j»ts^^o 

rtqSiffe ricdaretfe odow, « rte^^o I a^Ssodo wvsSjsestfdF^ esriosqSjsfs sss I 
• ■&doq}FSio^ lg ^ic I sto$vs?f3so tfsisisso aSaasf^sso 3»sE>«?sso zi c oio-idoSjses 
isia^jsssjjssijws^o g-o3oe ^a§€ j^e’jj^oSoe s^qijfo dqSrsscrio II 

II ^**SroqSr II 

i55| (?^js) I dd-ita^ — ddics?ijs ?J3o I do'^»JS?eJ3c— ada^d 

■ ciiasSri qScfc^ridJS I j$ 50 « 5 iso— ^d^ds&qha^djs sjd-^rf^ i jgoSoe — add© I 

s^qfiSs — s^a do^oWarfjradoj I jfoaefitps — ^ssdrfjajissscS dgiiri^js^^ I rttSti e — 

. sJri^ c&^rtj.aoSj I .-« (rtsS^o) — d ofcdjsao. 

II vsasdf If 

ad disk, ddirajira dod adafc^ djsdd tfffc^dd.fi, 

. ?JiO $j33?dja esri Jtj^sddg) d^a abc^oUao&Jsrius djiraddis^sred d|£eSr(£sd?8 
•• ddi ; o i)« c&abrfjsao. 

2/ 'sp *d 

Enlish Translation. 



Come, Mitra, (come), Vanina, with your splendour to our assembly, 
. and augment (the prosperity) of the affluent (worshipper), and of (those 
who are) your friends in their respective abodes. 



I rto&Bacsjgt I! 

:o3oo;3o o3 ^ & ridoes gdjO I 

srodo ita* SraWJTOioSo* ^do rook* *^030S I'l & ! l'l 

II afcJostf! I) 

1 i 

cdoirfo I f?8 I oSoe^o I rfdiras I 3^0 I t^ada* | zi I tfe^qjg I 
«rodJ I $8 1 aswsss^oSie I I oso3oe I iS^oLe II & 1! 
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B ^aoiose^^o <1 

s§e s3dagya Stos^ddorfs odaado cdoosso &fl>esj(r> & tfo g-3,o woo w^tds* w,®^ 
dQd^dac^o d c&ajafo ^Saf^d-a £>$^$8 t^dodatjls cdoassa^o 

t^da^o z$ d-raesd^o jyawjrei^oSoessj^ O3jpt>o3o ofo^cda sys csoiae ^yreoda 
rij*L°3Je g^djsodo sijagdo S^jsfo I tfa do^o II 

li 9dj3ajDS$F II 

rfdaBSSi — aas^ddiesc!? I cdaodo — I oSaedo — oted d5% ©de da^rt^ 
d,&$o;3t>f\ I 35*^0 — uod^ l ta^id®* — d^ja^sad ©d^dfh^ I ds — ddart (&ad©a) 
Wz^$8 — $0&0 I fJ8 — I S3e)W?3D^o3je — ©^.©3$^ I CliOSoe — dodd^d rtJ3 I 
^^oSoe— tfo^eso^tfjsj. I eroda— -©^sron I — ©dar^dd^ dn>&0- 

8 srasraqiF II 

das^ddara^e, d;\ d^ris* dsbfi &adoa woddt^ 

d^jadsad o^_ddJ\ ^D^o. ddart ©^©a^dra^, dodd^ddra dada,, 3 ©^£$©3$^ 
ddafi ©^d^d ©d^So^da^ daa>©0. 

English Translation. 

You, Mitra and Varuna, bring us strength and abundant (food) for 
(those praises) which (we offer) •• be largely bountiful to us in food, in 
riches, in prosperity. 

■w\p-|g-\fv w 

11 #0&>31)3G3$S 8 

srosjose^o ;So§ o3o&$3*> dodri 3 1 

1 1 

&>do SiJSS^OO C$ 5%$Ce> Sa^qS'Sfddo c$CS £$ 0 3e>3^F- 
I 

eSSc^o II a II 

3 




34 S3>okjESSp3^jd&>3S [ Silo. M. «. Si. Sfo. 

S- aScSsrs ®» I! 

f I I 

# 0 ^ 03^0 f s&e I cdowss I I dods^srta I 

1 f I 

fot I j?jS£Sioo I d i a%s$8 I <9 ! zSh r s®s I tjssd^o \ do3 I ! 

©^FjKlclriQ II s. II 

I? ^otoepass^o >1 

tnj^os^sfMSfai 1 sSoe jfoaesdjSaS dc&oqJs I odawas odos^sf^ cbdri & 
■8j»et$5fca«$da\ sra^sJiidds tStdg-^ I desawso jj-^o aeo oija^cT odos^e 
dtSerfj^o I d&jS^e stoa^ofoo do^djtpdo^o j5j»{siio d I dt<3 rfod^igF* 1 'ac3id£o 
sdS^^dF^dB^g II odo^ertFa^doFiivroe ed^ds^s II rtd^pJ^qjrfn^drfajO^ S 
dQj* srarid^d snritS&a^c&at^eijdS^cra tp-sd^o das s§« dtasd’ 3 

So 33, d dots’' 1 II 

II a!3*Snaqy M 

ero^oss^o — wod^d easpsrdwsodfl i dodd £> — ya^dt^obi dtreadi^cbsKrt 
(?ra,ds;!5dds®«d®) I criows*— ^tSd^didddjs 1 das— dt^dsjs I esdrstd^o — 
©^F^radddc^ I a 2 ^ 3 ^' — esd^daori ^pe^dd^ddgs yd a?| sois^ddoesS?,! dae — 
d^_ (dc^°d) l foio djs^dio - cood^^ ds djttdid^aS^ | aS^^g— I 
da^s — jssdrt^i^dP ^ a^rt^jsdd I w jjsd^o— &?^,asf\ wj^o. 

eroded aa^SFdtfs^d® (tra^r^yrf®) e$»^o^o&> dp sS^^c’oasrt «acc;5, 
jss^sdddtrewrijD d?dodi«d d,dtdd® sgistSd^cddddjs, ejdrpsd^^cw 

sjj&ojjd^ ed^daod ^ps&stetfjddra yd as3j ai^ddicsde, dc^od »od^y, & djssdj 
ao^rtsb^dP, Seidrttb^dP yd &?d,33rv w^a. 

English Translation. 

Deities who are to be worshipped at the sacrifice to the gods, at the 
(first) shining ray (of light) at dawn, behold my Soma libation poured out : 
hasten, with rapid steeds, leaders (of rites), propitious to Archananas. 
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8 &dC 3 $£ 35 o&rttfa 8 

I ad^da^s — d^ri^add doeddg) d^ri^did part'd® Sad <addj 

£ddi okaorraearttfa aod^s^ofod). 



^dsdJ^c^ajo 

II jraodosaep^o I! 

ofo&^iea dd^o dddoo jfoa^o oaidd^^il^oiiyra^dFo s&jS^ddosao t 
cdj^#^ dra^aSd^ qa^cfo^do^M I dotf, ^o^o aSotf^ogadespaai- 

odjatdodo^o I esors^ do^s II aS>o3ja;tfjs« eJjOfttfg II 

©Sksssd^ — odi^^e^ <aow ds &ag,4 ^^<Sodi e&asrdg) i»a$^o&> &sj£«3). 
■addg wdi ab^rtS’dad^. ^ o^ddg wi^cdas <aowidck sb&o&o ; Sos^ddiesdi 

ded^odw. ds #js^odi do^^od^^. eros?d ab^risk o^d^s^odd^. 

©ok^doc^ab© — cdo^e^ den^dd^ .bodi sSeScb^di. d^oS^eri^) e^on^d). 

&»• 

mm2 

diodu — S5 II es^b iOT'S 1 — 35 II djs^, — s.35 II 
ad^— v II eq^od — v II drir — a. II 

II d<$do£ ofctfiO A — & II 

— * C* fi t5 

II a&&8 — CJS^SCS^ II 

$ sxs^adoa^ t! 

II e^O(rf8 — « #5 8^*5* 1 3dO&,8 II 

i JSO 8 o33K3i$* II 

* « I 

0 fob zi '&t$ ti *5 2^£)ScO c^8 i 

II I r 

stoo&AC o>o I d^r^jss soij^s sro fids II o if 

£ BC$335d8 8 

1 I 

©&g 1 diM l *8 1 Jfos^&JS 1 *S?dS3^ I *8 I »,Sie& I (38 t 

| | I | 

tfoam 1 ofoy^ I dalf^g I do^g I an ! d$3« I ads II a II 
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[ rfao. as. as. as. ?ha. iss- 



ft WSOiSSStjaa^O If 

das Kra?rjS tfo^So o3wsio?ja58 ?! ria^alos ?! &»3 #jas$c535ij®r 

tSestois, rSejSestfj i odo I ds;3e;da I cdw;do3,/E>e6esd 

?S jfotf^jQS I ^ jfo^rfJclF <&G 55*3^0 S0jS»?^ I ria^o aSCrfOOSj&S^O I 
ridF&rae ridF?>5o3./ae sddorJjse rf^F?>«o3^§ Siai^e sra £> 0 ^^ 1 sssdaa^qSFe I 
?Sa a -sssiFsiie il 

% 3^&*5c3*>qSF J! s 

oda8 — c %H«^F5fo f r3eds«K — t3?sdiritf ?tea;3 K > d^raAdarf I t3sfe£ — 
( saa era, ;d da rad s^tst^rfasd^) esoidarf^?! ?<>8- assd^da I ?3d ssscS sSriaFtreoaiaa ! 

oda^ — oirarf I ftds — I ddF^s — ddF^eaJadjssjfrcri J tddaras — 

rfdara? ira I S3«> — rfa^ I £)J^8 — saa^jira I sdjdi? — ^et?o4asd<3.r3? I ria — sso^ad 
sJ^waFtraoodaa I ^8 — c^arha I »,a$2a — es ena^sdarfjsrtF^^sdtSc&pij© [ 

8 apassqSF If 

odresd stxS^Fcii d?dfrt^ ?!da;d ^^craAdasd aasra.sddarad sdptSeitf.od add, o 
Idasdcajs?, g,?3d ^dars^Oodaa. oirasd j&^^fsJ cjdF^?odadaad^d 

^daca^as sdada, saa^fisa J^essosbsSdjs?, ©odso ^darsasodaa Marias sa era^sdasireriF 
td^akStSsi®. 

English Translation. 

He who knows (how to honour you two), amongst the gods, is the 
performer of good works: let him communicate (that knowledge) to us, h® 
of whom the graceful Varuna or Mitra accepts the laudation. 

— -+-90G-+- — 

> no&szmm t- 

i , i i 

3d 2o J^sSwes® ) 

i tit 

3® OjOeS^qi SKto3SS3*>c3® «c3s«i§s || 3 If 
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II SiirfSteSS || 

33 I So ! ^«3^S^tlF553 ! 03 233(13 I ae^F^a^idJS t 

33 I >aS ^S^sarfSe I k5o^S^^ 3 I &k^SS33(33 I «c8«5«Ss II 3 II 

I? *$Ofc&9$33^C 8 

33 %o 3^> sooo aos^ddosB 13 ^edd^Fzra s^sl^^ewR^ 03833(5esi J d' 5 

Se^FdOj^rfja tdj3dri$33C33d8 j (i&/3 ; e^*?5 | S3 3^> *3^3* ^330 OjOfcSS&S (33330 

*33^0 (335^ S3 ^$3 o3o«,&R>£edtf J$g 533 d $ F 030 33 O’' 3 «3<3e 83(3$ ^^FSaSO ^J^e^SjvJ 
§>&of # ?d la) 33o33e33 rfslScSsi 0 II 

8 83>&9dC33$F H 

dSlFJffS — tt&g^sksnsd iftt&j^rfd/S I 03833(33 — d^orfste I — 

. ab^dre—djad^daodd? © 253 ^ 5 ^ ddiqSrdjs I 33 — d^dd/s I — 

oiiK^J3^d S30^dj3 I sdos33^^3 — o&tts^art =53 drad-ra ©ri I 33 t£— ©de aas^dthrath ! 
$J(3s W(Se — d^oS/Sodi dJS^dd^tdi 2o^S3jftabj3 I ak33d>3<33 — ■?)O^0didd03nC33 ) 8. 

(I JgraS33l$r 8 

©^^dod 3d d/addedacdde ©as^sS^ €^e» ddoqSFd/s 

d,2od 03 d o&Kdrsdd 53t>tfi/3, o±>« da fi 53dcsd/3 ©d ©de d/ss.ddocsdj d.^oS/sodi 
disddd^ofo &>^®3jfvd3/3 dodadiddosftn^d. 

English Translation. 

They two, verily excelling in radiance, royal (deities), who hear 
(invocations) from the greatest distance, lords of the virtuous, favourers of 
the sacrifice, are in movement (for the good of) each individual man. 

li fSo&aiEuee. f 

1 I I . I 

S”3 o§J353e>F eODStf MOjSSe $Z3?> f 

I 'if | I 

£ 33 2 $s SjO 2 § 5 ^ 0 c 3 e> ^ 323-3 CTSrftS* || * 11 

©3 1 w' 

* % 
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[ Sfcio. S3. S3, as. isSjs. us. 



II 5dri3S7>?iS II 

III 1 

m I syso I <)ao3je>?i8 I I ! ewsj i wj,s3e I leaf's S 

jfosessl^s I & I I ssdJdss*' I es$ i ad, I mzilz II 4 II 

11 «cJO50E®ZfJ«)3^O II 

3D 3^ ^Sd^F OD ^ {3^ HDO OdW53Do&>OdjD (ft/S? ^2^53* ef^jS? dg-SSDOil T^tSS 

rioirsejd aw^aSe I jj^aa I i^s^nSs sdodostelj todays jfoa3e£a;3D &/aea^ci- 

s^aaD^ odoaroo 33e>a3Dri$ 3 ^ -cradle ssDSJDcda jfo^sda <ad 

tfessSs I odacs-^ I ris 1 ^ II a^ecrijs^sj^?^ wsradeds II erosS aaa^rf 

<g3 rtoSiO$8 II 

}1 II 

89 — d^ddjS I S^SS^F — 3&C3^dJ3 ©d [ S3D0 — [ esrftfe — 

d^fsDqiFOTA I , $odJe><d8 — dajaa?! | rim— 'as^d^ aJ3jd I era 3d aaa^aSe — sh D 3Ji);f D e^ ! 

ri^ris— sru^da^d ©d^^ddjs i riaade^a &$ — ^esd sssd d^aba^ddja ©d l 

S3^rf^s|.^i I dsdrie — ?f ss^cre^Fsren I 3d,— s^dodasaft ria^riaf,^. 

I epnad*-' U 

<as| sos^ddaesd?, d,?iddj3, d)0^cddra S3<3 ^SJ^d^ ds^sa^FsaA riSae&2> 
'stzo^d^ aol^r? ria„Sria^tc5. ero^sdarod ss^^^ddjs, g^^sasd ^a^cjaa^ddas ©d 
^da^ sScsa^Fsssft ©^dodajrad ria^cftaod ^do&riaf^. 

Enlish Translation. 

Approaching you, ancient (divinities), I invoke you together for 
protection •• possessed of good steeds, (we praise you) who are provident 
to give us food. 

n rtc8o3a33SSS8 8 

I I 

£oSj3^ ft50^JS5^C3e)dodO ^OjJSOdO Hel^OO £$$$ f 
I I 

£>0^ lo 3^J3rfeg§ || V R 




a. v- a. v. d. a. J 



39 



Kbrj^aTSobere 



S KrfSTSSiS S 

ao^s t ©oaSjses I e3s ff I ess* I sro&s I js-od-raodo I ns&o I sickle I 

m ' m ~ ■ ““ — — — » 

a-ji^ | 80 i sS^jssIf^s I atosrfi&s I ©4. 1 li y l! 

II J^O&SS^S^O i! 

ai&ra^ tSt^s so setae ^s 4- ©oso^IjscsSj £j^e&oarioJc3d;&es$pectads3e 
gjodrooda r^ ass SJssa^odo are rra^ostooscsodio dcdiie 1 s^oro^-S I &> ao^jtfg 

x > oo d«5i^ aSosdoSs zi ) £&zir£& sd^^Feso tnoil£jns& *>5t$d3s 

dodj^Sj^WS^ Sol S0430 II 

I s,aKn«cj 3 F 6 

aostae^® 4 — roJlisd c33d djs^dd^odJSAd^dJs slsd | ess* — edffo da^oh^ 
da&&rad<5o3:>e | a^s — aid^o | srcdo— a^da^d I g-oiiaoda— j rre&o — 
^dJtJFrastiq^d^ (d^ddj^rtFd^T) I d<3ie — voothdjs&i&radosti^ | s^^jsrfF^s — 
bo&dd^ l aji,^— I jfodjas — $£c&ri,3c2oaa obi | aqS^8 — ^jjt3 

ajjic^aFdidd?; I <»&, So — 'ado^d. 

|j jpsroq;? II 

ro&sd^d dJ3$ddgf 0 oirand j d.ra dd essd^ii sb^o&s^ dSfcdjadcSdh?, Sbsi^ 
ad^s-sd d^eddisrird^ esd^F^ iooh4£^ a.}^ 

43pbrt,aa&aa obi ^jasiob^&F&dd^ditsS •acS^ ■adi^d. 

English Translation. 

Mitra grants even to the sinful (worshipper) the (means of) repairing 
to his spacious dwelling: the favour of Mitra, the destroyer of foes, is 
(granted) to (his) adorer. 

II &o&c®t)3as$s ‘8 

S I I 

datoo i 

^ O v __ £> _ O * 

i i 

^s^&rs^^odos sidoea^e a^s li §s ii 
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[ s&a. as. «#. as. Sjsi. tas. 



}| 3jrfS!3jJ8 |) 

j j | i 

sidoo I saoi^ I ©sift I x^sia I rta^tjiss&Sae I 

1 I t 

©<3eo3?i8 I 3^5 da 8 I *> 33 , I si do S 0 JST ^ « a* ^ 8 II 85 11 

II 5J30d)«9«5»S^O If 

sidoo da&ste>FK> sao^j^ rfassa&^d^^ tfad^^sSoe jfcrfF^s 

a^o^sSa^sift dg-tfe sldao x^ria I $s3esio I ^owsiSed&raessiresratfj^^do^jOte 
d$j3t> sldaraSeSirts I S«3$ •s^aJ^rwsia I sysd’tres doessso ^5 I stiris^s ^3^, 
sidao ^s5f? rts|si $s3esla II 

fl g^jfroqfr If 

^^-(sa^Sa^e) ddae — | -estSesojSs — srasddeo^cn) Aodars 1 i&ra^das — 
d^gfrLra^jjUjrfaancdajs I rfdass^e^^s — rfdora^rf shod d^sirtvsftdojs (©qSsra dg^brf 
^da^rfcraricrfa^) | Sia^J^— aa^ I rta^q5^;&s— ©s^e^arecS | wsi&— dgtSoda© f 
wfysia — •adodostirtfi. 

. fl tpuns^F ff 

sae| £>aa(^, fra;§ sra^dSo^o^Aoiojs, ^ dg-sfilratfdy cdcranoiws, ^dora^r? ;3cod 
rf^tSrivaftoiaja, £ 0 ^ d^floda^ ddlodaaidosart©. 

English Translation. 

May we ever be in the comprehensive guardianship of Mitra, and 
free from sin, enjoy, (Mitra), your protection, being at the same time the 
children of Varuna. 

II aio&sasnssSs if 

ofoosdo sojsrioo odbiqf8 tio k sJo&qfe I 

} 1 j 

to tfo^uaecfc s*D & toe toe&c$e «3 

*“ “’““ — 1 — * — * ** rn*m 

erodo^eo || h \[ 
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(1 II 

ofoido i Sijsj, I <gd*io I ss^o I cdok $8 I ?Jo I ^ i do 3 o $8 ! 

# I I I II 

sdj«( I da^jasds I add I aci^o I djs? <s)S I esxra^o I o&gtcsno I ?iraes&?$« I fls I 

OTdOS^io II &. II 

B jrao&eaqraaSjO 3 

oSe Sio 3-Sj do o&odo cdoosysotodoo wdo zh^tssdo sdjso 3^4 

ofo^ijis I rts^zjJs I e?ri^ t3 rfo «3 piodoqJs I rtododo^ I ^d-rsd* I 

odan^ I oii^$ •zj^oieSF^ss^jaresoSao I «ssd& ofo^$8 I az^aosd^ado rtdoaJojjJs I 
0'8»3. ^ :l * 0 I S>333 i F35sdo 5«>dodo$8 I dOSjkfSt (3 jS»€ cSaOF^8W(^rfSjaes*» cTO^ 

a$Q ao^io I srfjs aJS^w^o I dOjd •3o*»e*®»dow9 fc ^o ogis^dSb de so & io I -&o3o 
rte>e&t$e I if® 8 tfjsts&tirii I sciido aha^s* ?5 7foe&t$ja? odow^ 1 3f\tf A 
erodoa^sjo I dgj^o II 

11 3j,>S3jS3c>$F 11 

gaas^—is^ djs^ddorade i cdwdo — I 'adoo sado — ds I 

o3i^^8 — ! ?$o s3 cSodo !jJ 8 — esdd •a^^Fd^ 2«cdn?j #jaae> I dosjk/aeds — 

Sod^d thsdd ssj^dd^ s&tioadod I stas add so^o — do^tSd?3e&& I ado 8» sots o- 

#k?irts>3ri | tSJSD^O — d^ I S5J35— dd^Drft3?aOl J?J3«8 j€J^€ — 

?5j??rfj3y3cS*S^ dradod.gs oilrig I ^8 — d^d^ I erodosj^o — d§*>o. 

8 If 

i5s| ai^ddaraSe, ?i?^) ds %^£>d es^dco^sraft w^o. efdd -as^^Fd^ ^dn& 
^jsao. d&kjd dtodd e^dd^ a§j3c&&d dsfc^d^ do^eJdtSeao. sh&rtwd ddo ft 
^d^ad«S?ao. djses&ssddd^ drod^d 4i ok«d€) ds%d^ d$*>o. 

English Translation. 

You come Mitra and Varuna, to this man, and guide him (to his 
desires) : deny us not when we are rich (in offerings) : (deny us not), who 
are (the sons) of Rishia : protect us in the presenting of the libation. 
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[ dao. ». a. a. &&. 4.4. * 



li xi^dss^e^o I 

, e# &$»&£ dd^o dtfsho oa^odrf^w^dFdJaskda^o sSjjS^sidoraol 

ess^cdo^doflw I w tHsscraifo^jtfo II wd^^jae daoai^ &$&>$Fesa°$> 
a^erortsf^e si^ara, si dasaj^ I rtAd,£o d I es aSSsad ^daa ess^eesao I 

a. a.-oo ! <as II 

©daa^dsd) — e* sHffsd aoeo ds djsg^ scd^oda ©<daTO3dS agg^oda 
'add© ©da jd^rtsda;^. & d-rag,^ oti^aod^ ©i^odas aoaoad^a sca&odaa; ^sa, 
ddarada dssdloiaa ; ©^a^s^odd^. ©ck^dacS^criaS — © eSwsscWfSaoda^o &a acda 
aSeSdas^da. & d.fcgd dasdu^oda d^s^j oacdd dasd£)?d daaada ajatfa^rt^a dslas^sSow 
airartd c33©j^oji Sdd da^ddaesjSou ak^tjjk dsdad ^©urtd^, daod^rKTOA ajaofosrt 
ada^rioda ©^TOodi^f^ddja^d— w ta^3-a?ja rto^eja ^daa $|p« ©a^odjao dow das^, 
Sod ad^TOACas^ria (©. 2 .- 00 ) 

&8< — &&. 

•JD 

daod© — a II ©daTO3 — a II daag — 4.4. II 

©3^3 — y II ©jp^oda — v II ddF— v II 

II Xjutf £&2os3 DoO^o-aS. h (I 

-4 cr> <**> c 

II SCb&! — GSdZtfS^ W^eodOE d 
I! e$ttf Jfc—JtoKjjSSda®^ I! 

H $0S5« — ^?SC35j^33 r II 

Jfrio&a&satfsll! 

I I * I I 

« 2$£3e>c$ tomato ^jo^r Ds-sdsc) f 

1 1 - i 

ddass-aodo srfjakj&s dosSs II o If 

H 3SrfTOti8 if 

I i } 

w I eStarsfi f rta^&a I tfesf 3 • da^r f 5sad^ l 

daamoSa I oJa^s^stfe t I I daso$ Hot! 
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©• V. a. V. si V. .] S&rT^ddo&JSS) 

0 asajOEesps^o 11 

S§? eSdssipJ 23^)oic3 tf J^So So? do^F erfOpkS^ tftjjaSsSg ^&03 

?Jo^j3?^?3o I jfo^sba ija^t^stoFfg"* Ss’srias,) Boodsaprao dissrasra I 

e^sdoSoeS ^essSs I watooio & ®}j^3S?si^? | <$s djsadsrasto I a&^dooritfo I 

eroritfs3o?si &»kJo oil rig ss^s-sodo sidoswodo a^odo??? II rfo^^jar? ooaJ^i? (I 
sSSiOF^wst^sjie sftsSe sdocd^c agpe^oda ! rizs^s I ug£>8d g?«d8 I 

a^soiraipFe c3s> td^o^F? I dosdiiadF^s^ l doad&raes?^ ®a$rao3oe3 sw 
oSjaew^o ll 

11 gjAa3C33Z|SF 11 

a343S)fd — ^ptSa^did^ SVfitiztf I do^F — (^&^F$2d) ae| dro^dcS? I - 

sros^dorod 3doFff®Fdja i SsiiriRs— «3d I cSesf® — dos^ddirad?^ I 

w— waB^sh I ali^aSedjS? — ewdtfde ^djsdsren yos^ddo | d,odo?8? — es^tpanofora I 
sioso? — s^t^pjjs yd I ddoss^odo— ddaEs^^d^Sk I — adari^foFfco. 

II ZpZ5d$F II 

^jsts^did e^sSsSc^ sSjaoadjd d^a^slF^d <o?| drapid^e, era^dasyad tfdoF 
^^Fdjs, dd^&odtfdjs ad dis^ddyradd^ ©as^dy yud?rde j^dradsran yo^ddfl, aodfcjd 
drsdd jp^fiodus, sgps^pdra »d ddaeadsk^f&fc soad^&Ffto. 

English Translation. 

Man, endowed with intelligence, (adore) the two deitiesj the 
performers of good deeds, the destroyers of foes ; offer (oblations) to the 
adorable accepter of (sacrificial) food, to Varuna, whose form is water. 




1 I 11 

So s^riaaak^o Jtefc^rtJtookFo s3j32fs;§5 I 

i i i i 

^j 3 g»l;& 3 cto 5 $o II 3 II 
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[ ofto. 55. « 7 jJ 3. &Jw 



II jfcSmtf: li 

i I | | 

92 I ?o I ^0 I 55&jjSdOj3to I I antlodOFO 1 5332#? <3® I 

1 III 

«9$ I 5^325<Z!rf i rfjSfllSSo | 3^8 I fJ I $2 033 1 diF#0 II 3 II 

II TOcdictijrejSje II 

92 So I &o?a c§?3 r5 I cdj 732 ^ 92 , s’ 3 g*#,© worfoasdj^rio&oT^dojfoafcF- 
siariotia^® stood i^oo jfoto^ros^i? 532^3g) A ^8 «s# 55#J2? tgtijststoeFjtosSo 

stoytos^eato s^d^o d^fed t#;toF?d #d^t$j 2 stottosS^sto &oto#o j^kif Ttoaotor <zid 7 * 
otozp 2 aa rijSg^e ^ri^gF#© ridF$Kotoo we^o t? 20 bo I oto^? $&o#o II 

H a^^ascsa^r II 

32 — 53 Siss.ddoradi [ So — odrad TOdraaod I esasto.#o — 5$d ®ad#;52d;>dj2 I 

55?jOd^O — 654odc32d^OT5±idJ3 53d | g-^O— WOdf^ I 3$ «&£«*— ^peSFS2A I «S2#? — 

sojaoac^dja? I 5S$— » TOdraaodsS? I sto2?tos}o — dJ 2 ^dd© ^ododo^rod | dj 32 <asd — 
tfdsFristoiodija f <tfj8 d — 55ode^d0 TS^Id^frad Tbac^oiodora I cd^F#o— es^dr^ssd 
d^oda i qscQi — (odo^dS) 732 Ij^sreAd. 

I (jJSSRiIjSF if 

sns^ddorado odradssdesaod 9d,®a3#ss2dod32, «dodc32d^a2didja ssd wwdfd^ 
dracaFttofi oSjaoacsa&rat e 3 52dcsaod53?, djajddCeD lodoao^rod tfstoFritfoiodajs a osa^dO 

© °° • ckX rv 7 

732 ddc32d disdodoiodus a^dF^532d d-S-odio odor, d£> 732 &^;32ftd. 

English Translation. 

Inasmuch as you two are possessed of irresistible and Asura-subdu- 
ing strength, therefore has holy sacrifice been established amongest mens 
as the sun (has been placed) in the sky. 



$ &i it 

i J 

3D STdSSjC&C tfZpDSTS^OD&Sro ii S^^DO f 
I I 

od^so^ jto^ao ri^&a^ssS^rfaesrarfoaSe il 4 || 




e. v. a. v. d. v. ] 
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SSiT^GtooioSS 
il 3ScJS33ES8 i 

I 

at I S33o I I dzfjssrso 1 enj&ero ! ris^So I £>^3o t 

OS^SSdd^ I J^S^So I I &3 ,S«Lj 8 I rfosjsrfjso? [I * II 

II OT030S9$»&C H 

s§e Stoss, debs'* S3 af* S330 o5ws33o 6$r t 33 carso I 

3g)di.»e diFdJSfresradoo&reo sd,$j333o rtegie^fcsfo&SJ^^o djartFsbede rfo&o I 
drartFdj^Hracftjea^qiFS II ^odotpFesJSetf^ofos II ^dtjiFo syso d0f}3dos!e %s3jsc 
in^aSd^ obde osisdd^riowo^s riod^do dodoes AAiqSoJjtfo^ajTOqJiiSjS 
^ja,es30j8 dqS 0 5 ff qSdF#* odoo333o II 

<1 Ii 

Stoa^ddicadt) &3530 dtpasrao — ds&t, 3s d$ds?rt doao?tdd<D j 
eroS)F«o — a^d^red I rts&^ac — drertFd?^ I »«§e— riotfojtea I traces — 

oa&dd^ow Kb&ab I jjjjjOjSo— ero^disrad ^sSakd^' I %,3rt&3dc?| 

— J^tfo&dddfl I S3 — d,?»ddja esd I ssso — ^dyi^ I dosadocos — 

rt^a&^ed. 

ii tpszstfr a 

<ae5j dos^ddotade, dd^ 3s d$r(.£d diiotparidO d^^ddsd djariFdd^ dod^dis^ 
dotdodi^rfysjh oa^dd^oto sdiSAodi sro^di^ad sjjjstSoda^ -ed^ dj^rt'&rad^ 
fc^tfashdddjs dj&d^d-ra ad ^dyi^ ri^&f^d. 

English Translation, 

We glorify you both, that your chariots may precede ours by a Jong 
distance; accepting the pious worship of Rathahavya with (his) praises. 

I 

Ii #o2o33£3g* 1 

l I / 

Bo o&orio I 

S> -Ss&ara ziZD&zo eS^;|s v II 
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[ sfco.'M.-' es. 35. riJa. 4-i.. 



y c^rssss i 

i 1 1 

I So I vasnig I ofoido I I sgpsssps I ari^aa I 

i | i 

?> I tft&fre I WcsaFJao I «zis I II v II 

(I *30^88 tpa 3^0 ft 

«sqS I &> a$,*)tf^ I sassa £ oiwdo ofroaao rig*^ aS^ri dg rioaij 

^f3^)F8 ^pd^8 ^djdrs ©d^aadosoaosassei^cdoFisJjaa^ do#^ ad>2S|^de- 

frapfot?ja«3$rf sfodmra wsapao I cdosadjapjafsaSoal $fs I Jfaa^^o $1 s3i?$$e I ?>^oao 
«33?>ed8 I s§s ^a^rig-jro djefwd' 3 odoassao II 

I ^S3dJ3*3 $F li 

(<a°.| sns^dhtsS?) ssgjd? 1 vassa^ — %^^rdja | ogp^d^jro — 

do&zd aad d^odia^dd-ra I rig-dg — (ddyd^ djtaS&d) d^odoo^, d?^ I ^p$rs — 

^l^sadtfrts’ad d^drtSod I escfo^aa — ejgjdgdjaodddja wd I odoodo — | fcsprasao — 
4s cfoKdjajSd d^odidp*. dad I '$e&5»a— eda&asaa^tfsjad aja&c&iod I $> aS^t i^e — 
$3E3F33f5 ©B&> (d^iba^o). 

I z t pssraqtf II 

ais^ddiesd?, dj^adrdfi, dodadssad df^odw^dtits, ddo^d^ s^t3d;>d 
d^odatf, dc^ ^sadtfrtead d^rt^od ad^rteodddra ed ^4 & odotidjsdtf d^Jo&d^ 
dad ssd^asad^aad wia ddiod sdpraFsafi eodj 3^rtrae,o. 

English Translation. 

Now, adorable and wonderful deities, (propitiated) by the former 
(praises) of (me, your) worshipper, do you, who are of pure vigour, consider 
with approving minds (the adoration) of these men. 

|| XO&5KB& H 

1 i i 

3dj$£> V$3ki&VQ I 

i I I 

ttpOtoTOeftStoo s^doS oln>^o^§ H 25 H . 




a. v es. v. sS. v ] 



aSa^ddo&Sa 
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II K cSscj’asSt II 

I sdo^o I d^JJ | z^&a 1 i ! sdaglessao I 

t^odoxsa?? 2 I esdo I d^a I ©i I gjjdoS I odjasLs^s It as l! 

2 *3303028^*^0 C 

Qo« d>$a ^o3a ^djFdq^Fstedl^id sd,&d o ta> e$$ a sSjjjfcft^sfc^- 

daod^ria^tssajo ^dsaSesc^^dtie da t^odora?? 3 rl^os 13 II 

^od^asadsa 5 iawL^o I ero. «>. r ds. | WjOdo^d&j I e3^ ■a^oijse- 

cs-a^s I esddaoda^^ro d^qio odoqsa t^ds ^qra odje>di$rtFda(3jd3 ^,doS I es^qSpo 

ddF^g II saj^oSostf wsdodtido II 

' || II 

d^a — d^oSae I odo&e^o — da&rt's* I i^dade — es^dosred^ri 

daaa^sadadja i 2a ) <d3 s — d^ifadaradadja I ^s ff — d^d^adadja eid I ada^o — 

«n>ritfd<^ | 23 J Ojj»ajs’ 3 — derisaan dododad aasa^ddarada I o3jada$s — 3^ 

dotsadriSod I esdo — ^^saqS^ssrtjdoi I s^qJ-j — dj^/adssan I esS ^do3 — 
daedaar^d. 

II yaaaigF It 

<ss| d^oSa?, aJj&rt^ a^donad^tf daaa^asadadja, d^ja^ayadadta, djdd^adadja 
ad eroded^ derisaan dododad saasa^ddaeada dda^ doaaadriSod iasaodja 
^^sad^aaariadof d^tadasah daddasra^S. 

English Translation. 

Earth, in you is abundant water for the necessities of the Rishis ’• the 
two active (deities) dispense by their movements sufficiently copious (rain). 

II &0&>;S3333dE fi 

! SI! 

S3 OSsn^§0J8O3o^3-?$e5 £o3, £o3oc ^ JtotfO&8 I 

od ®oi __ _ _ 

I 1 i 

si 23 3$ e •eosoo^’soSo.? testis pi & il 

» <s> _ o a3 i> 
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o&o. 3i> S3. &5 . J&S. tfc. 



1! aicisretfs li 

1 I 

W I 0&3 tf I 55-10 i ^SO&seljgjre I £>33.5, I diOjdO I Si I 3i-f» d 0^3 8 1 

sJ^sSsS 5 1 esafosssso^e I daieda?o I II ^ I! 

tl KSO&tSQIdSgo tf 

cS< ^sois si^tra s§e So 3-j So 3 - 3 , d dors ’ 3 srao doonso dos* o 5 oe 

ddso si rtjsddos pSj^sstd w wB^oirasios I d^sSaS es^o^art, wedarjoS^e 
tosb^rtFo^s^? sotdtpe d&als^e ss«i ^ossi^e ^osk/s^do adoa^o.^^Fo 
oioierfj&j I rtsl^do II 

If tf^stoqSr (f 

dsdosi^are— a^&sbrf ddFS&^o&itf, I ass*,— ae!, aast^ddsred? | 

&3ddo8_%t^ri<tka | dos* ddoo—.sd^^cto esd I e—^dojd^ ear^sd 
| esd I s; do 353 da^—es Petfood ^deSxe^d^djs ed I 

j^otisSjS — ^do^ erased I doiSsdoSa— fys^j syc&^&f^sl 

II $3>S3S!#F If 

n^&zfcd ddr?!%d:o^ as| sis^rfdoredc, ^c^riste pti\ ^da 
«d c®4 ow^jfcitd. ess a&^sreckriia, esgctteod ^d^d^d^djs ed p^ 

ost^djd^d^iN tR)^) 

English Translation. 

We and the devout (iuvoke) you, Mitra and Varuna, who are 
farseeing; may we proceed to your spacious and much frequented 
kingdom. 







65. V. V. Si. 85. ] 






I! ?Q Oft S3) $33 3^0 II 

w<§3?> dss3§3 sdosisSpske'wriao ato^o I ^sdarfocfo^siasgsTs I 
doad oiaw^ ogs i odassJ-rae ^si.ra|,«o3o ©da&8 I aas^ddag^ dedss ! wdaotfa^o 
^^^s^adsijos^^o^Oj^io I SJioSj^s^e «|ofW8 II 

©das-sds^ — sa^s^ dgd <aoW ds djsj^d) sodc3o3a ssdasratfdg) aod^oddoia dasg^. 
'addO soda da^ri^dad^. e3da^dat^da0—-w<§33 sdosd fcsrl^s <aoda df^da^da 
•ds djs^^ odaw^ ^i^odas ^owadda adaS^odaa ; saas^ddaesda djdiodaa; esdada^ 
(doddaj. sa^aoSjaer!^) d^oA^. 

— LL 

mm£ 

daod<D— ss II ©daro^ — as II drag. — &.& II 
? — » 

ssd^ — V II es^oda — v II drip — as. II 
II ato* d0dosi afo^aiL — » II 
II gd4l48— .O&Wd w^eodos i! 

D d^sdss — ao3s, *3 doss’® I) 
ll e^cd? — ^soaS^ac* II 

fl ^o2o3Q303d8 fl 

w$s^ desd odosj^o WjSds? | 

ill i 

sjsfora aos^otordo^F^o II o I'l 

0 53d3S355g (I 

8a§3* | <33-8 I dess's I Siss^^o I «a I odasaio I ea^td®* I 
«dda?9 I saa^ I 65odarda?5 tf v I d&fsd o I gj^o I 65»ra$* <sik ll oil 

8 JTOO$QSd$»33 0 11 

8§e tlra^^sdJSFf 3 ao€ y8®®£&ie§ ddaio ofi? tsoiariiJf^ 

«sdess8o S>odaS>a^§aaF^ i3$d odaassrao ta&s* jS^o S^^dasra^saa^Ssaacw^o- 
XX. 4 
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rootkestpas^riioss 



[ doo. k. ». ss. dja. l&. 



d^Fsteidd^t^sa afcdjS^o t^aSriaat^djCJ o d&rd o sd^ri^dJo g-^,0 

uostraysijSe 1 1 odon^abrsto aJ^rtssi a^red^s l ^dadtf© 

WB&dtdSetf^FS^o II 

It a^asfsreqfF 8 

cSess's — ^532tete>^dx3 ! «8s?^ — es&3 s^dra «d f ddoto esc^skss*' StoaJ, — 

ad> dditsi edodr dodx £nd stidrtfcred £ ( si tiify I casra — ds od>« tn>?;d£> | — 

a O -° ^ CO TSP "> 

ZtegOTftO&US I SJSl^O — ^J3^ld5iarfjdj2 I ofo«3o— 3^283 5t FES t£>dJ3 i 2^803^ — - 

d J $j3^OTd:d.re I d&Fd o— ea^o^ ^ri^sredid.ra ©d I 35-^0 — tood^ i essszpe— 
djsoaa^o. 

, 0 tp333S5!F 0 

d^sddjsoid.ra, ©aa^dra wd ddies, ©d^d: d^ ai^srarij^osrf ded^rit 5 ?, 
ds cdos^rawdS) d^Se)Aodoj3, ^j?g^lo3isjdidja, s^itssidFsstjdidja, dj^tedssdrdjs, es^od 
^^drodrdja wd wod^ aojacae^o. 

English Translation. 

Divine sons of Aditi, Mitra, Varuna, Aryaman, verily yen axe 
posessed at the present time, of perfect, adorable, vast, exceeding strength. 

•«-cs^2>* j||||g||§| •CS23»®*“*’ 

II x.o&ossorags « 

f r t 

as otot$j^S>o 8otfc^oko rfdots siring i. 

\ 1 

i^s'seDa) 53^0 odo 0^0 ozntitt II 3 n 

• * ,,,,,,, ’ . . 

I africa^s 8 

| [ 1 | | 
r vbs* 1 o3vOt?>o I &ods®^o3oo I doasa I do®, I ridqlg t 

t§$f3*>o I ofooSo l jfodo^o I Szrsdn^ i! s |i 
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ttfa/^fdsio&oSc! 
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11 saoSossqjas^o l! 

cdod^^ds^odao fco^drfatleodoo cft/aec>o oiaK^ja&oo cSe sicJjsa s 8 e »5o^ 
a ?(id^s arta^s ^jw^ajFsSsfwo doi&ss^mo lytsrBr cs tjradtf* so? ejrarixra 
Soo^^^pj-ao g^os^d ’ 3 ofaisrastori^o jfosd^o foioo cdoc^o I tfadoiSioJ^FS H 

fi ^aasJQsqJf II 

sddasa — a«| ddara^e I So^ — <a«3j sa^cJ? I oiia*— oirasyari I fcodt^odoo — 
^oda^d;^ a^drsredadja ad i o3jae?>o — cdaK^d^d^ I a rtcl^s — zodaddja^ 
(art) | tdajFj^ssrao — dia^dd | qjsaFoa — qj-ad^dra | ej^srij^— da^Zoori^dja ad 
I jfori^o — dasod^ I odoo^o-- erooyad;rada ; § 0 ea. 

« tpi333^F II 

ds3j saaa^ddaead?, odiasari ^oda^ds&s, a^dr^di 3 ad cdaw^dedi^ 

wdaddra? ar! dJtid^d pdtfdra, dda^od'dd.ra ad $ 5 ^) pidartara, rfasadd^o&dadjadal^o. 

English Translation. 

When you come, Varuna and Mitra, to the delightful place of 
sacrifice, then, supporters of men, destroyers of foes, you bring felicity. 



3 II 

£>Sj So £>o3js,$ iodorstaj | 

joB __ o3 — . w ' «. 

I i 

rf;3e> 3dds^ ssso*! sdo^ro Os$g || 4 ii 

|| 3dc5araG5s || 

§ii,e I io I Si^ss^riJig I ddo$®8 I Sia^s I aodaFsdja 1 
d,32 I sdtsxs'sd I I BftoS I da^FO I 8^8 II K II 
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II » 30 jG$$ 9 J«> 3^0 II 



U^e 80 do3F5s& I «P 8 $f? I ddr&cis drfF#?3a os's sddog&rat 

Stores odoFsira s|ie ^©fos daSF? s^sra^a^oSja^ tfsirart^ *Jc3esi a5cra?>esi 
lira jrac&esi d^cie I dorls® $4o$l tddJso sii^Fo Ssfoie Saodsas^oS I djgoS If 

II Kj&aasQF |j 

Sd^dtsdds — sjrfFWpOad | ddotss aa-3,8 esd^dja zi — 4doe® ai^, da4^, ©d^dra 
£orij d,drfcrad I So — d^o dedlrt'sto dd | 5 ^ 3 - 3 -— ^dJFitra I 

atoa 19 si — sdddd d^ drt'S&doic&e tp-sad I d^d?— -su^r? dfO&ra^s^d I sk^ro — 

oiittrfjacS’ciad rfja^dcfcf^ I 64 s — &aod 3 £orf I ssaoS— tijgkz&Q-. 

II epfe) 533 ^F I 

ddFS^dja, ddoe® Sdi^ sh^ esd^dra d,&ddj3 «d dtfy dfd3r(ste> dda d°% 

tsdddd d^sa dd'S'didoioSae tpsad woda de&#jS'&,33 e S. doa^ 

cdiKdxa^ci dj®dddd\ &>od^orf d^das^d. 

English Translation 

Mitra, Vanina, Aryaman, who are possessed of omniscience, are 
all associated at our rites, as if in (their respective) stations, and protect 
the worshipper from the malignant. 



IT *0&33 333& If 

r r i 1 

tz ta 43^ stoSSSTOc&Ag &5c3«£5$S | 

» t n „ f I 

a tfctestfi it 
f l 1 

it | la f ds^8 I O^S^j^S 1 trfo3.So33j$8 I W«3?s«<$? r 
stosSt^is I Jfoswjtfrfs I woaSjats I s3s* I erodes til dodo's 11 v It 
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sdij^ddocoara 
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11 »5O3i«®8j33Sj 4 0 II 

ie lo SDOJ daa^s j$s^#/&33 8 j<! ^ jj{ ew sj? ernritf j^F^aSg tfysFd 

o5o3^s?c3j 3C cdosn doijae ssfSe «c3« risSFsdlo abadjatfedo rioSieiparis riotfodocsas 
jfodafSdg 3bS3i>c33i8 ! &o$3 S^&C^SSasSe J^dF^j 7$OWO$?K03 j 8 I ado dOS5^cSo^Je)33«i 

ddJj32do3jsesoi&s5| j 3 4 ' I tSds^ipFe I 33 ^ lb <§ j^> es ^ ri^ja^e^do tioaS^cdos a^s^js^- 
q5(3?a^3SFd8 II 

!) 3 ^aSj 53 e 3 #F I! 

$e &>— 'ad? dedirtsk I j$sa^8— ds^^efoaftodua I sio^aji^ds — eroded?^ 

soodiddoanahja l odo3as3a?b — o&^d^oafio&js | a<3e wde — dja^d d^rha I 
pfoeSeiparts — eiu^doisad djariFddFtfoaftahja |_ jfocjacSds — erut^sfodad na^rtsanoiwa I 
esos&jss&jS* — ssadediiFairaAd^dja (d^^F ^aft^S) | enjdoi^afos — ed*^ erod^ofc 
d,$ra^s3aft erodsaddjadDdddjs eshna ti. 

II SGTOipF II 

■az 3 ? zScrfiritfa dsa^atoa nobis, erod'dd^ ggosfodrioafto&a, da^d^aahcrixra, 
ttv draiddd^rtra ero^sftsad dtrariFddF^oanofoja, enn^dosrad aja^rivafiodoja 
3oad^aaFod3ancS.dJ3 dsd abfc^T&Fcrorit^d, esd?^ eroc^o^j d^ja^dan erodead 
diadaddd-ia esnnad. 

a 

English Translation. 

They verily are observers of truth, distributors of water, protectors 
of holy riles amongst men : guides in the right way, liberal donors : and 
benefactors even of the sinner (who worships them). 

isD 

II tfoSuaansffij II 

cfo ^)0 S$CJai&/5* S3e> ^cSJS^SO I 

&a$£< rio&g I! as i'l 
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[ S±>0. 85. 0. 85. S.£. 






II ®5S3C3l3i! If 

, II , I 

#8 1 tfd I 53"30 I I ^^^8 I »SddS98 I 553 I 3?Jj3f!«)0 f 

is* l & I 5330 I es I dssi^e I rioas I 1 e? I -ds^ie I stoSs II a It 

II RIOiO 88^33^0 il 

sSe £o^ too o3ooric5jaesS3F^« d,o si sddotfjae sra #js>e eta ©stands I 
jjsSjFdrfj^ota straps tfj’ssyfc, I wsrarffc ri^a^Sd^qiFS I dctaacdsaoS ^Seotat $f« 
I <s»5 rtotdoqJs II Sddi,dt3^e5 TtattaseqSfSo 

dddfS^^o^s ! starve. ss_fe.3_&. I ^rf^^*Sjs^i#^^d?3^(3-5isijs il ?5'5s ff t 

&£e#t3ta sdstasta rioc&Bois^edstatsd rfotSjaec^ otaodc&raterio otaoo$-s 4 5?£>dri&>i& 
s^otadou^t II ota*re 4 ^;dFe in\ s ff I egcsJjsfraSta^dc^ 

532 o3js>ess £ o | dyhaOTgtae^rfdSeFnotajj-s do staSg hS^Sotfo odoos^o 
jidata^ »3$ie I e$rtt^3 I ^Sj^Js^es^^^^js^s^^sdd^a^odo^oSde^^? I 
wcJos^fo 3g)sSsdFt3?io II 

G £,$330®^ 8 

Sdd3, — a«3^ sod,<3e [ srao— (ji??reri£;) f ssa-— I ;ddo«>8 — riddra 
jnrt® I ds — atodo I tJ^jssrao — %3r>£otd | ferto^s— I ^3* — 

arioori I sta®8— ^s^Jh^oidd I od'so — ^rfd^ [ ta— ^sgjsriFdrori I »aS3e — 

ri&rald&^d I ess^s — a^ilraeira^d^otJ&j cJsdo^ ! sta$8 — £odda I aajie— 

s)oSd 

II tpsrotjJF- If 

as| fcdd^e, ^rfd^d »#«3* sdddra?rart©, otatidd ^d 4 rf^drWocS 

Oj&te ol wchiOocStfe ^d^%.loidd tf&sgprfFdnsft ftaddak&a^tS. 633,^%? 

d^OtlCd ^%5oJdd SOoSd ^SdJdLsid^if. 

■ English Translation. 

Which of you, Mitra and varuna, has not been celebrated in (our) 
praise, for therefore do our thoughts tend towards you ? the thoughts of 
the race of Atri tend towards you. 




e. v. y. d. L. J 
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jojs^sS 

!i JCS 330^1 3^0 II 

^ ^fss aas^odoe-S dodsdFo n^ddo tfjs^d:ra;|«oda;^ akw^ss^aiFo 
nsodo^o djjr^ddasso I &qrs I Q s§pe rrscda^&oa n 

aG^^s^rfeS? sSjjS^ddassd^, ! rf-raS^o ad I ad, ^jse Sws^odo d, &a£,- 

o3j3?»Jfc30S0o3j 3«8 I ©. 35-00 | SSI'S I! aS^d^ddcdSa? S^S^KSdSoe ad ??J5 I) €Sio5)Si03a i) S3«i- 
asaqJraoddjads?) a^&eododaSFSsiS sda^Q .TJjass^?) I rtjaS^o I ad, ^35 

aJ3a,o3jeS d^«Js§3Fo a^Seodadaad 653 s- I &. 2—W I 'sS II 

ss^dsd^ — ad, 3&>e Siia-Sj oda doza 3s xto ;£,;$• sad^oda ss^sratfdg) so^dd^aii 
dj3^,^). add© soda sdo^d^did^). ds odow3 esi^c&as £>ouad;da sria&odaa; 

dasre,ddarada dediodaa; naodi^^odd^. yck£,dae3#oda© — ad, ^pe TOodo^o £oda 

so^da^da. ssf^js^daolrerid© sj^d^d^Tfawdg ^^ddara^oM sda^Ksia d©sJad 
d^daoejd^nan xLra^d a^cS^eriadadjdoda w^wcda^s^ ) ^djs^d--ad J sgpe Sdas^oda 
sd, Sij^o3j3grfFdOK)o3j3e8 cjaow dja^do d(<a. as-ns) sad^^ftida^da. da^a, e32?sddd<d 
da^a, d^d^ddaddow odasriri^goja-ra das 33 d = 3 ^ ft (i&^edad^ acz^da^dB^n) 

ds daa^dod — add^oda djs^dda^ — daaod^ c^uaj dart's* d^oiraeriddas^doda 
w^OToiads^axira^d — d, sgp$ &J33,o3aeS gd^a^aFo ^SeododoaiS 653*" dow daadj&od 
(ss. £.-as) dd^asftda^da. 

— L$ 

mS> 

daody— as II adadss 1 — as il slsa'g, — i.v II 

ad^ — v II aszp^oda — v II drlF — t II , T ,., t 

II rtjstf riedoz al — a* !! 

II ^0^8 — OJO&3 V 3^ *0501 II 
I! d?sd3'3 — ^3jcd.:s^ ! l 
a e^QsSs — naojoj^* 0 

I! Xoh^imtii i 

i i i 

*> s^>$ aos^ofo rracdo^ ^dc^soio £>s5e> ftcs I 
^oLg^s^o W^S* I'l o II 
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[ dso. ». ea. 35. d.ra. Ley. 



I aislasseS! lit 

sd, I ds 1 aos^ok I rreofog I ddosreodo I asss I ftos I 
do8o£^3^) I I 2^ed3 r fl o tl 

II sscrforaipsSjo It 

e§« dafte od.n> s&se I o&jsofoaa^gj^F* I So ss, o5o rfdocssicdo aros 

sjs^oira has d, nsoi>^ I I 

5da^Ae3rf3 ff I tde sfoSog-s’^ sdj^^wef 3 criooowdo^o cdos^o J 

^^^rsdrerts^^aoa deds I easJsss stasis* d^js^do^o jfos^^o djEoo^aoS dedsJ) 

fl 3^3to#F (I 

(ds| | sis-— I a^ssjOJa — I ddossscda — ddoes^d^ 

I a?3s — as^ddssad I *fto , a— da^cEbod I ad, nsofo^— e&dodaron d,do?o& 
d^&JtoO i dafcog-Ss, — es^dtrad d^cdastf, cbeS* das^ddarsd? I a^ads*— dada^d j 
»&2!o — ofctt^ (doSadxs&O). 

tl tpmtiF a 

<as| 853^*^?, dad^j^ ddaes^^ ero^a?) n^ddsssd da^oSaod s^dodo^n 
d,dofc& ria^foa. ed^dsrad d^daatf, das^ddarac!?, dads^d abw^ dcdadjseso. 

English Translation. 

Sing loud with lusty praise to Mitra and to Varuna ; (come), mighty 
deities, to the great sacrifice. 

««SsaO •O- 
R^o«dtej5Sd»ff 

I i 

rfs&djKs o3js e^&o3jae$g f 

d?53«l C3^5$0 3^8^, I 1 ! 3 II 
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©. V. e. V. d. L. ] jda^ddoSoSa 

il KISSELS (I 

itfosoaesa I o5j 3 I a^ioLa$S>e 'ss ^i.jo3J5>sS>e ! &)<£,{! I ^ I ewtpa I ddatss I ^ | 
cSeasa I zS§^€^ I 11 3 11 

i mGto&iptiiQ 0 

oira oda' 3 £>a^.^ ddasad^ I dddjOasdsg-c&ra aiaiw 8 I ew^jas^f 3 ddira,^ 
ddF*^ wa j ?iO(0 ,3) s^^odjaeSe ewri^ja^esajd*? 3 tSessa dja^idoraiS’ 3 c3?deato do^e- 
s^daa,, d^sSf-gra I s’ 3 naoda;i$.§ gpdFsa^ofos II 

II d,3Jtaa#F || 

cdra — o&rad | 2xa<^ — aa^s&ia I ddata^ — ddaea?ha I ewpa — ©doe^d/a | 

ddja,«3a~23^?^oa T^dart&as I ^>3o5ja«Sl« — srodtf^ ©us^dtfdja? I dessa— 

dj^addja^aan I z3«deda — dtdiri's* ddad I ©^a^daaad d,do?3fi ©aoFdaae 

(eso^Bo aas^ddatadda^d^&fr 

II tpana^r II 

aired saas^ddatso^dia dree^eaa ;j| i aari l djae, erod'd^ ero sa^dra?, da^ 
d^addja^aan d$d3ri<d^dad esda^dasaarf d^dositf ©soFdra?, ©odd Sas^ddarad^d 

da^^raD. 

English Translation. 

The Mitra and Varuna, who are both sovereign rulers, originators 
of the rain, eminent deties among the gods. 

1! &oc$^S3s>$o il 

1 i i 

3$ p°o S^O 3TO$Fo3^ rfOSoJ*)? Oe)03j2S I 

rfok S3«>0 zSg3gcjo H ^ I 1 ! 
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[ tko. 49. M. 



! 1 ' &ds?c >$8 I? 

: t . f 

SD I $8 I Slv^Q I 355^FS(^ f rfOOoS |i OelOdog I } 

rfj 8 o I TOO I j^Q I r 3 tS$«Sfc I! * II; 



ter* 



If Rjokcaijssjjo ff 

to Jf 9 ds *? 5 sra^Fsjj^ s^&e^owd ^ Qs^rtg $s£rfg si 

dosirae skdijse tooSj&c sl^o I z$zHc I TOio£>o& gcs$8 I de dtd' 5 

too o5jjdo3jaediF2o dodijSjW^o g*i,o woo dtdesgo 3^&d.o ui^da <2iS $^8 I! 

II Q&titxs$r ir 

ara—ed? asg^ddaesck | yls — dskfl cra^dJs^o^jdBc^n I TO^ird^ — d^ae 

riouo^TOdacba | arf^ — ri^&ra?^owo$o±rarid£> I dads— e to dad© wd I 

tracrios — dc^ | — sidoqjFOeiP»J3^6 I too— isd^ I diJo — dids^d I — 

w«d) I dedtssio— dsdiri's* diz^ si^TOriida 

' ! fjEOTtjjF 11 

©de sjTO,ddiw& ;3d:>fi cndd^ddtTOd d^df dowodTOdid©, 
d^tJraftfrioWoijKrirodadra, e^d^TOdid© e?d ddi$ ddadFoafintHS* (j^aarivafto^S) jid^, 
dodged w©d) dedirt<tf ddd ?3 fd^ssfid. 

English Translation. 

They two are able (to grant us) of great terrestrial and celestial 

• . . ® 
richest great is your might among the gods. 

fl tfo&ar&s&sJs II 

f f 

sfo&ft^o? rf 3 tio£e&tfo I 

©d^Je) Sea® I! v li 
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II jSSlSJsJS 0 



oda<$o I adaied I rixtasD I <a&do I I •as J 

azd^ssl I iS^of 5 I | g!§ II v II 

li ssoJoa^rass^o II 

adalsdjs^d^d dSaaf^d ada^o odaw^o dodosrc d^ido^aSiddaedssdo^o 
td^o aJ.rfjd o odatsdarado ed&ssDFgrais I I ari^EBD&ra^rra o’ 5 ded" 5 

aas^ddasg* 3 odaasaso d$F*;ie ! $d^8 II 

II ^siro^r II 

ada^sd — d.gA.djsd^reid snaddaod I ada^o— oda« ddi I ddoare — 

TO^FtfrlraSdasra,. I <a8»do — ^daFthdead^ I dg-c— .dj^d-ra wrf daKdrod?^ I e#33$« — 
edaQ^^s]^ I ado^so's — (oiaa^Fdfl) d^eacdfs^dodadad !• dsd 15 — <as| 

Sas^ddarad? I dzj>rtle — dt»3) ^^ddjsdo'sfiQ. 

II ^asrogjr || 

. d^d-radsrad uudsaod odat^dd^ TracjiFtfrtfflSdas^ 'ddaF^adod-rs, d^d-® »d 
otoadjad^ das^ddaeada adar^SoSas^d. odaw tfdF^rl dj^adds^sdedd? <adad 
Saas^ddaeade, d?d) d^d dxa^erahD, 

English Translation. 

Rewarding with rain the holy rite, they favour the zealous wor- 
shipper : benevolent deities, may you prosper. 

B 0 *>I§»^<C§< 1 « 3 » 

6 5$0 8o33«B5l| li 

1 l I 

ess^aSes^ae tra&o&s^s I 

i 

sojSoo^o TteFotos^Ss II a 1| 
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*13 crises 



!] SBiBS^S i!' 

I I' !■ i 

"^8^^ ST3 I S«3s«35S ! rs3E» 8 I Zj^S CSS I CS^cSo^rfiS^S I 

II' .1 

M.aSoi:o I rt^Fo |: «ss^l« <a® II & It 

ft ) ^ _ 

i! raojoeaefrca^e if 

d^cs^OT 1 sij^qrer cf^s d^SdoFod-raes?^ I es^-s s^g^^r- 

liF'ff-s ra^do^SjS-o odrs^o a’’ a'ss^sf 2 I Ser^K? II de rSSdedsaol/s^g II Se®8 

353,^8 I 353 d$ do 3 353, &, OjO F o3jS <$ Af^ 33^3? f. 'asSjS?^?^^ d-S? *33 ^OFl^ | 

d^djds^S* AJ^Sia^O i CS3cfodo33g Z3?cJd3^8 I J53^3Ste>23830dJ3 <S|^$F8 I 

S^aa^sdtaol ado do^cfo.^d' 3 z^&oio doaaso^o rl^Fo G^dnysie I a^ag^s 1 
(s^ad^abae oiransi^Fo II 

f! atfjSjSosqS'F li 

d^S^cs^^.)— ©o^Q^aod d^oii^ AbO&dddjs | 6533 ^ 353 — < 3333 ^ rad ^ 

ddabodol drsdoddcte I jysfi'ido 33 ^ 8 — TOcj^ oSji^ri^^d I csids — 1 d&? — 

s^dortste u-d dus^ddoeadi I w^do^o—dosca^d I d^Fo ~ dqldd^ I essal^ — 
dd^aa.d. 

I ejre;33$F If’ 

©o^o^aod d^eris^ p&osbdddjs, , as| i ^Fd^ ddo&ndoi dJ3doddd.ro, 
c&roer^assd AJ^doriite <ad dos^ddoesdo doads^d dqid^ add^a^d. 

English Translation, 

Senders of ram from heaven, granters of desires* lords ot sustenance 
suited to the liberal donors (of oblations), they ascend their spacious car.. 







e. v. v. s3. ] 
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II J^OdiC®^c53^ft II 

3,5 Sj&st3<3s3 eSioodortSo g,o&fi>ez3do ^js^o I srodo^^sssrslJs^soJo 
®3o§»s I 3 , 3 ^ 35 * $oris I Sos^sidors^ d$s3s? I ©sio^sio^e t$ I 3,? 
sd&3^sdoodoa$S,a3 II £>?>o3j3fi?lrae II 

©ofcsrecd^ — 3,5 6j 3€2§?5^ <0ow ds sori^c&i ssc&ssratfri© ^adiod^odj 

<add® cTswoj sjji^rts?did^). 3s ^doad^o'si^atos aoeoasijk ad&cxSoa; 

ais^ddocsdo d«d^o3oj ; 0300—5,5 draasdiw ad&sSjdootfo- 

»t)8 <doc& ^cffdo^dj. S5»o3j2?r!4 e|oftSr^. 

$.? 

mJS 

doodw — as II ©^>S3 ^ — as II dJ3^, — &.T II , 

S53|^ - v II — v II drir — s. II 

II dgdosd aSo^ca^— -v II 
II sxdo^s — ftrodo ^odD» !l 

8 eSesSro— aos^ssdoRfs II 
(I ejdo z^8 — Aj^gs^ II 

|| rtO$o3c>33e>d8 || 

| I N* I 

j,* djast3<ys rfdos® &,sdad £>od, gsdodojpjse 

i 

d£rs>o*s | 

i i i 

sTs^^sys^oao ^^cdo^do ^jdo d^rfjsrs'ssdwoodoro || 

il ajcSrags i! 

i I 

3,5 I I si dots I S,e<5 ff I en>3 1 rij^cS* I S, 5 W I &o£, I gadoioqjs I dasraofo I 

dri^Ffs I «5sioio I ^dio^ I «cis I ri,3o I duress’s I eswooioro II o 11 
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0 Jjsojoee^ci^jO If 

so? rfdoa c?5 §d«£, dos^o 3,5 &rae«lfj«> 6jse^?i^g> eSo^eSj^sspj* 

9;>ddsd <2)d ?$owo#8, 1 ews'sSj d SjtfJjs ^ ^^e^rfJSfs^pJo^S^djs^^p-s ddo^8 f 
3,5^ d23SoX» ^JSe3jS5ff-3?i»- I •$5ri > S TS 0foiS3*0 I 53e)Srf ) 5-SN T5 5dq$FSdJ3 sF 2 g^odo;^ 8 
j£g,o woo I itiji < 90 ^^ I odocs^ ! ^3, dossed eodou^ daarfjajdjro^rfoAo l 

djasd cJ-s oSOj ^ s ff I d-rasdo rf,^o. tfrior tsmwoodoFsktSessFSisSd^o sro d^riJBss’ 3 II 

II aSjAxSCMljlF I) 

rfaMa— sjdic®?3? i z&ij — a 2 ^ I (^eawjdra si so) gj^oto!^ — w °oro& 

odrscd j O5do3o.~“ jdj dv/e) 3 j oo [ s3ti dj Ft* ^ od Jg) rt^ sd o ^ cdjrs tdo 3 n oj5 | 

sjwod^o — gdid&^sred I sd,^o- tfskrsd^ I ©jfod^slrajB' 5 — jddo^dsxn dj£sh<£t\i& I 
3,5 dra^jra— sjjtjraaJw^sracS sdijsdi rf^drse^rttf^ ! 3,tP ff c&ra^ts* — ^wsds&re^sracS 
dusds eo^Ogritffira^ | er\}^ — d^ | 3,et3 dwt>o&— dusdo d^t&Q$ , dritf?i^ L l 

9®do3s>^8— tjSofcs^a 

’ H !p3S35$F li 

»ie| S)ci3g,^di£s6f, ^fSz^djs sioo wotraficdreri 'aod,^ ^djssfcd^ d^otertadoi 
dred^yja, ^aJadfo^ascS tfdjrsd^ ^do^d^n d^do^w-ra, d^odw^sstd dojsrt d^&tsstf 

^icRdsira^rocd dirado ©a^D^rttfd^ d)3b„ ^^{dns'dri^d^ $o*,a $o. 

English Translation. 

Mitra and Varuna, you uphold the three realms of light, the three 
heavens; the three regions (of the earth), augmenting the force of the 
vigorous (Indra), and protecting the imperishable rite. 

«o*^0gj|)<4«ra 

J rtoSssrazrogj I? 

i t f f 

«!QOD^^rdo£3 ^ed^ps s&^os&n^o ^oqS^pe ^o^- 
d: ri* ! 

i [ f i 

de&Acgft £> tS^sfooasW 
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! Sctegj II 



<3 credos I ddisa I I too I dittos do 3 * I too ! &o$d8 I SMaS, I riosS,* I 

^,0^08 I 8 I d^dips^s i Sd^TOO I ^-de^pTso I 65^85^8 ! a ! ria^s docks !! 3 li 

II TOoi>cstpc> 3 ^o II ,.; .*;;(; 

sog ddosa a§€ ao^ too oiiiddj3£a3«,o3j«) rod <sio3d3e8 I <ao<a 

&?dSl^TO I $do3 ! ^$3 &0$d8 jSgOdjS^TO d0£!^3 d&fcge TO 

di#odici$idd;i!dioirii#Q d^cog i dodos I 3 93 oil do § 33^3 djdssrai&fcf 
d&rssSjag 6gij3gjjs3 erodtfdj 93 d 53 rio^doo&fce 8 gS^dioe J3£sf^ to o5j^ Os^^- 
djTOO ^d 0TO>gff3 TOO §3^5335330 TO^TO TOO S^d^cdegj- dig «i/3£ *3330 TO^OfJs 
doijsg a aa^o d^gtfo ^do 8 I ado a I oiiidc&raeddidjTOs*' ^oS^esSi 
dgro^do to dedi d^rod «5^qjr8 11 

S ^Ssdcssqir I! 

ddato — as3j ddicsd? 1 ai^,— 8135, ai^d? I too — a^o&iod I ijkdds— 
$echrttfi ! <z!03dag8 — ^d 2 jSo dsrand | too — at^cOiodeS? j &o$d8 — jlarttfi | 
di^idos* — disfcdTOd ewdtfdf^ I dito,« — ^dndi^d I (a ^d^ as^oaiodd?) s^d 
g33d8 — d^ead^dra l defja£t?38 — erod^dd^ ^o&didddjs | do^dio^s— s-soaofoiddja 
ad [ £j oils — ©f^TOok^aSgdi I SxL,es3o $dTO330 — 3| i ^i^c^ei^cdo^e3j , 3£^dj3 sdss^cd 
diradi s^dd^dja (d,$>d%->3Pi) ! aid.^8 — djf^tfTOft S. 

II 11 

ae| aisdjddicsd?, jjdi^ at^c&iod ipeshritfi jS^dtjS&^TOAd. ^di^a^cdiodeS? 
jjarftfi diqSidsred ewd^dd^ ^dndo^d. ©d? £>di & a^cdiodd?, d^wsd'ddra, trod^tpad 
^dja, ^oadn^d^a ad a f^TOodj^a^da ^dgo^ogd^sJja^djadTOd duadi 733 ^ds?dja 
d^jadsreft d^gdTOA T^ljdosftn^d. 

English Translation. 

Mitra and Varuna>the cows are full of milk through your (command) 
and the rivers yield through your (will) sweet water; through you the three 
radiant receptacles and showers of rain stand severally in their threes pheres. 
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II *lo 8 o 35 333^8 I! 

r i ; i 

aS^gsSSFS^Sfc&So ^J35SoS>5S)0 S^^oBeS £TDD3e) &/SCdOF?| f 

i I f 

osoSoe aos^sddo?^ ^rs’sJc^e &©cysodo drfodjscdo $o 

oSjsss i'l < 11 



fl ^rinstfs If 

ara^n I dea$o I ^SsSo I &/»{aiS>$ao f I enas^s'-Js's I rijsodoF*^ I 

craoSo? I aor^ridors? i rtdr.s*«>are I W<8« I Ijse^oJo I ^jdojjaodo l do I oSjaes II alf 

fr WDfffsfJtpaSSUo ff 

essddOj&s are, 3 8 are,3$8vss3$sa&Jfo«>oi$c&$a3»o iSesrepreo w?SS>€o d^a?o 
d/Sje^stejTOo e&aeoSaeao I I wdjOijs&D l 3fjre sfc$joa<3e ^jaoioF^eaSjstSsf® 
sj^sk^vaeSe rfre^oSjSe ?3dj3s eijsedaeao l de aos?,sS doers odooareo c«>o3oe 
^dsTOj^oSJC tizlrssgz cdow^ &<§$ I a^ao I sg)?Jg isio^Fo I 3js>$»e>o3o ^ss,oi> 
^Fjoiraodo ddo,ss,odo ed ddoSa^ddossodo oSs/sgs &£orig ao^essodo ele^ <g& II 

II 33 :^ 3 SC 3 «>(pF 2 ; 

dea?o — d?sJ3e)d^ja ( «a3o— d?rfsdreiabj3 ed eajofod^ I ara,^8— are,dg 

ddFidrsedg) I eioesdaeao — ss^Ffc ddo&of^ I jtfoad^ eroSa^ — stod^ofc doeej#j 
worort | sdoq^o&<3e — dre^oa^d^wdgjo&ra ^Sodai^ I aoss,ddos5«!— 
aos^rfdoraS? | (s>dy^) ridFasss — odow^cd sSdFtres^sxra I csoSotf — 

!§^ € 030— - 3& 3^ $ F OT ft od-Pj | S^ojjSOjJ — 3^3^q!F53~riOjOJ3 (djjd^n^n DO'iJS) ; 

doo3jae8 — gjasoss,^ rfasa^ssdgfrranakjs glad i ^^fUc^* 

II SP'S S 3 St£F || 

fSjdsa^js, dsedjdreiodajs esd ss&^oda?^ s^dgjtfdFdrftreodgjs, dj^dg^ 
wocrari djst^oa^d^cdfre^ctejs S3 ,§f?j dSakof^cS. as| aos^ddirad?, o±>« d 

ridFrsuriOo&ja dd ^s^nodra, j^ss^Fsrerio&ra, dd^^^Fasfiodc^,, i&soss,^ dod^ 
digso^sosdginsAodaja.gdsd zs^^Fb v8o doo#?^. 
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English Translation. 

1 invoke the divine and bright Aditi at dawn, and at mid-day, when 
the sun is high : I worship you, Mitra and Varuna, at all seasons, for the 
sake of riches, for sons and grandsons, for prosperity and happiness. 

— — 

II tfoSossEasia I 

o3js di&ae to 3^ Bs7s 4 35^rd?| I . 

t ii i 

ci o3e)b d§S3e> e5SOc^oS II 

!1 (I 

oire I $3aF05 I dwrts I drae^cS^ 1 ero^ I 1 I araljirsij^ 1 

<S I S350 I s3£358 I W 5^358 I 65 I aoploa I Sd,35?> ! obiS^SSdOSSS ! ^0,S33 J II V It 

I! arcodownp^o 0 

I 

oin> oSfa djseslsfcreirtrtj dza rtjae 6jae£rtg I ^rvsFSig^e^g^FS I 

exiS5& a3 sss^FSdrt^ dssrtjse o3js 63J 3 qJaraFoss^ass^aieg sgjs’^ &s55g gjlsf 5 a” 5 

030<3o35£>J5<£ sad rtoM0$8 I Sog &0 35, 3 dO £55 S350 CdOOSloSjSe^f od,35$ 

tfoSjSFJ^ t3eS35 CScJg ^OC55,5i Qifi) 55330,35 «f>330d£5q$;d.JSF5§J35.S& (75 <£>0(3°® I $ 

foortod I o^oljse qk,S35J®g3 «S|^$355,Cd08 II 

II ^gdcraqjF Q 

ofaa— o3jado I d/aet^ij^' — a^jpsak^sracl 1 darts — I ero3 — . 

1 355^rdrt^ — I $35F05— zp5d33.ro? eso^ao 1 fcafy — zSesd ara^dja • | 

®as5^ — esaj^dra aosgjrfdoradrt^ I — rto^rto;!.^ 1 SOos^sidowa — a'e| 

aoS^oddoCaS? | 3550 — sk&^I $0,335t&— ^dsrad I S^Slci— tfokFrttfrt^ 1 W3i>,358— 

rfo desqJsS^rdac.® tyscS 1 iSessss— *aosra,a!3erf3r{A I rt w §oorto®— Soo^rto^aw. 
xx- 5 
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II sirens) qSF II 

od;rada s^sjraoiaadsatid dada, a^&sdne'dvaa, qrad^&re? eodcu ^sraa^dja 

©£>3^dja ©d saasra^darad?^ fra^a %,'^a^,?^. <ae| aas^ddaesSe, ^dssad 

‘ddaFriv^ adadra^ardib^o'ad ^oro^adedfri* rao&ida^aea. (ajado'srla^ae)) 

English Translation. 

I worship you two, divine Adityas, who are upholders of the celestial 
and terrestial worlds : the immortal gods impair not, Mitra and Varuna, 
your eternal works. 



£>3d^?3odO 

II ?5«.OiOt5l^52 fc O 3 

^dJsdasle'S 23^atdaFt3o ^iadrdo ^^odaadad^casSfo rraoda^o *5^3^- 
sSdo?3o I egd/adassa rraoda^o II s^a^$*P*j,5is*c$s5o3ja$8 Kra^s^sdci 

fcssraroaqiF^etSe^^Sa aiaa^o ^jsdFtfja^ed ales ^ sgpe Sas^odae-a ^assaro 
& j $ecdadaad ? 6ea.!S sSa^o II sja^aSiFob^essdci 55^®s;i3d<3$ 

SjdDo^e^cda^o^^s I j$j»S, 3 o ^ I ^daadaEsa slid ^ srao jlrad 
era&Se II ©. 2.-3 I <a$ II ^ 

©datrad;^ — ^d^datS’s do.w ds d-rag.^ saddoda ©sJasratfdjD dddtx^cda 
■add® sdatfajri«dadj$. d? ajjsg,^ era da a§ era §, sodas ^oisoad^a . ida&ciaa; 

jaas^ddaesda dedlodaa ; rraoda&^odzJaj. ©^agdaeStkdaO — ^djadass-s rracda«i,o 3a 

doda des?dad)da. rfada, ©$d dsdocdow oirariri<£ so^ddjdfdBasadC) 

d^d nan Sood^ djaA.d KlodaO ds shs^d sa^aoSnfrt^ i ada;§i3oda — sd^ sfpe saaara,o3oed 
fiaatssr o a 1 S§o3adaad ) 6es ,r <aosa , djs^aod BocdoSae 3c?^e srahd dae^ c&rartd 

fedj^cweaj^oda adzi s^3^d?isiaead€> da^ddats^ow adapts ?h dsdde^rad sh^dao#, 
rtCrra fa ds dras^d dradsa^ddda^ (daaada sdaca^ri^a) dddda^^Giado^^dao^dcra^jv- 
eodcSja^hdtS^oda w^ej3cdati3^.ddas^,d---sg)dJ3das5ii e3d s^-S.sdsio daod ecoSi?- 
•aow d-s^Bod (y. l - 3 ) dd^sasrsdas^da, • 




s 9. v- ©. v. sd. er. J 
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3 ji ^ edSjo 53®-5 



— 2.0 

—£> 

sdaocdea — as II — as II — 2 . o II 

4935 ^ — v II esq^oda. — v II sdrir— e; II 

II $03053 StfO^.aSil V II 

-~* rv> -J » 

II ©da^is — ^do^4,o*<3,$ofo« I! 

fi cSe^Sci — fcoagjsscos^ |j 

II .(#odg~~ rracdo^s j| 

II ISjoSo^SSSdg (1 

i i i 

^djsdO'Ssa djs^o too i 

soo^ dol) sjso H o ii 

It 2jd£32d8 II 

^jdosewdo J'a I $3* I &» I I ©sis I stacdo I srao I sddosa I 
S}o<£, I sfok I sreo I jfossio&o U o II 

♦ . II nodosa spa 35 4 o U 

sSs aas^sddoissf 3 too o3oorfo3js«8 sgdjadOTO t3s ff II ess^ ftraes staarao 
j&©ofts3 g 3rad8 II wada enado wsda^do I esqdsra sgda 23 ^riado 23 sgjdjsdo I 

«s^o^rfwdoid»o^^F8 I a^rtogpe d^sso eiraido ?sa oSa?*^ I io ad^j^ I $83 
3d|Sd£38l Eo« SddOJS 3§2 £>a«^SS30 o3oOS3o3j 558 jfos&^sSosfoi^BafcWa O adofol rio$2§€03ol 
O^OR^^JSSS^, eS'S^O&e-B ^-3Si8 II 

II aSjAJdCra^F II 

sida?3 — <a6j sdtiara^e I £>a3y— as^ aa^e I sreo — ^sda^l essds — dges^ I 

;g)dj3dO£5e> s3s f — esa^tfsssftodwa i ptacSo — sooa^sysnodajs I es^ 8o — (atosd 
e^sdaotd) 'az3 j ? ■acSoira? (Modd) | srso — l jdasdaSo— es^a^adwaa oda^ 

rfo& — <338$ e5^a$asJ38do33rt©. 

|| t£3o3e)$F 11 

as| aa33 sddarad?, oijssd ©fda^ada^d ^asda^ dgra^j w^tfsrerkste, 

jOo&^rohodajs •ada^toja? sso^ad ^rf^si^ar^odaaa oda^ 523 ;$ ©5iaq5a?ia;dc33ri£>. 




gg R^Ofte3!{J3o&p)b36> [ dio. Si. «3. Si. ?oJ3. £0. 




English Translation. 

May I, Mitra and Vanina, enjoy your favour, through which there 
is assuredly protection. 



II XoSoSsurasJs II 

I I I I 

Se> stso qraotose I 

i 

rfafro dOC3^) I'l a II 

li 3!jdS3e)^8 II 

n 1 sMo I jWjg'o*' I esd^ anus's l 'ado I esara^da I t?9o3o?5« I 
dofoo I I? I CtoZ39, I JTOgSjO II s ll 

II JTOOfoSS^Jtl^O II 

de wd^so^&s sSe esdj^e^d' 3 ss jfs> ssdo cdoo^o jfo^do 

saS $«ds I .ftra^ssSjae dofoSioddod^o $9odo;§e arajraofo l 

aWj^cdjradol de fot39> danaotu^ j&cQssstP doda^rd^e oSs^ 53 a ;§« 
dofco jw^da.l dd«do I ddOjO^ 'as £eds I odioara^o ^^jss-s 539 ura^dj II 

H ad^aacrai^F II 

«do,359 j B59 — ^dori erodvaddjad^ ^e| Dos^ddoeade I are— 

d^oad I srao— I sidOjj'B*— agpcaF'a®n I (rto^dos— I qraoiitf*— 
*do— e^ds^ l esare^do— aS^odado^rt© I does^— t&sso 
peid'dd? I dodoo — ?ra^ I Se— 55^ d^^^dFoafSoSj? 1 ^ do ■adidosaii©. 

0 EpS53iDq5F II 

S)03g,odciiG96?. $3$ SgfSDSFJSdfl 

sld^^dTO^d^-e.^d^ djaotddoarartO. d?| cbssofrasae?, ^ 
$ 5 ^ %^d^F09h(d3( adidoasrl©. 

English Translation. 

Benignant (deities), may we obtain from you, (who are) such 
(deities), food for our sustenance: May we, Rudras, be yours. 




es- v. ». v. d. a. ] 
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0 XoJoSSro®! B 

ill 

dOS3^j SySO&O^dO^ ©e! ; o3:>ecp«)0 I 

I I 

i^oato- || 3. || 

(I SSC^33^SSS IU 

a 

araio 1 ?ig I do 23^ I sracdoostps I w§ I s^oSosspo I aSoss^Wj I 
&o3je)FSS0 I dj&A.n? I II * II 

|| 73SOi>m?5!%° II 

s §5 do t^e^d^as’ 3 jSqss 75 odoassso $jszsx\ei* roscdootpe dg-^s sm^o I 
d^do I eroB^Si 83 aios^sr, ^J3€2?<§«pi s^iispS B*j03oei$rao I araooSo^ol ^s^sc^sd^- 
cJa^*J83o^d^te35pi $eds l s^oSoeqoso es $ do ^jra, aisled 

d^ao^^FS I SSOjOo 83 d<lf5$8 5g)r^a$S ^SoB=)3 ft^oSo^doi^OTF dltaigd 9 d^pjf 
3 oo3j®fsJo I Soo^do ^d«do sro II 

II ri^stodF I' 

dosss, — dosso^srad^o^d ,oe| dediris?? | ds — pido^?^ I 53-sodoo$8 — 
rtg?oid | Kudo — d§&6 I enj^ — do% | dose's, — sro^dosrad $d^ dgea’ddoFrt^ori I 

as, o3o fibres — pidoyS^ d^o I ®c&s$s — fjs^ ^s^sri^jsd^ I eSp^s* — 

d^ris*^ l sioo^do— SooXidodoBeiriO. 

II sxraijSF 11 

ioe| dod^d-radcrad dediri®??, (aos^ddoesde) cSofcy^ ^do^ yu^don^d dgc& 

tfdoFrts?od ^pcsFOTn d^D. ^do & ^s^ari^diji tfjaa&a odo < 3 ^ steojritf*^ 

&>o?ododo33dCi. 

English Translation. 

Protect us with your protections *• preserve us with kind preservation '• 
may we, with our descendants, overcome the Dasyus. 
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[ Sko. 83 . as. 81 . Sift. 2 . 0 . 






II XoSo*MS»gi II 

OdO^O $od$SdJ3 ^cdjs^g I 

I I 

c$Jt> desire sdJ®) I! 9 ll 

(0 «fcJos$t a 
& 

sire I I esdo^tf^re I oisgjo I $ 02 §ssio I I 

sire I €?3 Sws I sire ! ^d?ra II v II 

II TOobcatpraJ^o |( 

c8? as^ojor^riisr^'’ 5 doiao £xra^*>g oiog-o sgjssS^o 

q}<io sire $o?§esii I sire $ao«3esii&> ddra^d^aec&i.dsioiosSjS I oioodc&reedciortj- 
jjre^dbjd^ rfoioda^oiresS^^iSs^ dOed^pedo $ ^odar <9^$F8 I ^qre $ed*re*j- 
ri&os*) sire qk«§esio I ^Sksi d^s^&pre tilo&iz s ire qksStdo I a ?J 
^OO^QSi5?o?^^F8 II 

II aCjAScjs^F II 

asdo^^iire — esd^tfuSTOri ^.dirdji^ dred;^ bs|, c^dirii?? I — ( ^esdejzS?) 

tS^firau^ I oiojsjo — q^d^ I ^re$8 — cid^ dstdrl'S’o d | sire 
e5b!jj»ririo3e>ri0 | dedna — cjsfc^^fifli^akfa ! dre — ?rad) ei^a^d) I ^fisre — 
sfSs^art^jsd^oixra 1 sire~-(t3e3 $^d$hj ©?£>$»£:§. 

ll vsroqiF- w 

esdr^s&F^orisred <a?| zSediri^e, e^i^aoSod owsred qs?!da)d?, i3$3 
dred q^d^ dd o^ ^d^<,od daed^dsinariO, asqisre ^desTOjii© 

e^iaddosari©. 

Enlish Translation. 

Workers of wonderous deeds, let us not depend upon the bounty of 
any other (than you), either in our persons, or with our sons and grandsons- 




e. v. as. v. 3. r. J 
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Jjsod^cdo &fctrSd) 

OJ — 0 W 

, . [I WDOdOS® $333^0 (I 

■as «3 j 3§ r«o^£>o§ slosldsio aSja^o ERslos^^^i^crioE^^Fo 

rcsolo^a s&js^sidosso I as 833^0^ 'a^fjo^rfoslffs II ero^s 

o3js?r<8 II esf^sSj^eaSo? ass^srisicUe sSOjS^sioosss^esaSosiosSodj&ad^^^g I staa^o 
a3 I as &/s$ £w3-s,slc5os5 , 3 &©§ r!o^o ©s'szdxra I as. 35-oo | <$& II 

— as ;Jjsa rlo^o ^ow ds ;&aa£,;3j sosd<3ob es^oOT^dO sla^ci^ab rijaa^sg.' 
'SddiD sfcjsdj sb^ri^dasls^. ds sto^,a| ejaaSosS^ as^eodog aowasdijk Dfc&ofoi ; 
saoB^addiCsda cSarfiod^; rreo&^ejSoctekj. esc&?r,;d:>c3^ak£) — as jSj^aio asi^os^^s 

dodo sSe s?do^)cdc> ztoa^ti s^oS^frisic^ Soodc&e soedaJsntS. es/^s&fg^skolosrtriaD 
ffsadO sS^s^ridiEScSow sda^w^a si©?dt3es-scd d^dio^rt^O ds z&ra^rfijJ^ a^idjasd^addc^fd 
sds^ade^odi — as c?ua$ aos^ddORre «3 js$ rto^o SsadKei daw 

jira^aod (as. H-no) a^sseiftdj^dj. 

aijatf • — 2.0 

•J9 

diode Ztf II eSjkSJBtf M II rffcjk 2L0 II 

essSj'rf — v II eqs^ofo — v il drtr — e II 
II ^i^gdosa srto^sfy — * II 

II S>j^8 — 8333&>5^tf, ^Jj^OSOS II 
II cSC5d3a — 5)3 3^5300 55*3 (I 

II e^5c cds — rraojo^e II 

H rtoSo33Kc>d8 I) 

55 <L«>5 rtooo S3e)dsD jjtfora S3oJ^ wsorcJe) | 

1 

eraaSsrioo w?tfario$ rf do l'l o II 

B Jdctods S 

as I ds I rioio I Ossrixrs I si Joes I So I ucSfsm I 
rod I «st»loo I tjsdoo I es^do II n II 
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[ sSio. as. a. as. dja. z.n. 






I! S30i02®Si33 3fijO il 

5§e ddoss s§e So? dgsdsa d&^ssso d^ds 73 o3oos3sio ^isn^aadao 
areriio afrfcs^dooasa rtoiio I enjs^rts^^o I ■§$c$ ) a Ta I 

wedrraa sdQ&iadFjs' 3 $>203dFfs ,a eoos-sd’ 3 s«js j ?§'3o II 

II s^as rissqSr 11 

Ss^djtiD — d^ris^ tdcfiodjdddja | MSoFsg9 — ds^cssd^dra acd I ddoso 

— adj aid, dadi, rfdjcs d?3iri<?? | $8 — ^d:^ [ w'sdao—es^dF^s'sd 1 <gdoo 

a^bo — bs o&rari^ I erosd w dodo — dofidJ3&&. 

II Sp«S5!jiF II 

dd^rWd^ tbdaadsdddra, bd^psudbdra ad «se^ swd, s&e^ degraded iris?e, ;ddo & 
addrds'arf ds caratf^ dafidja&o. 

English Translation. 

Mitra and Varuna, scatterers of foes, destroyers of enemies, come 
to this our accessible sacrifice. 

0 ?3o2o3"a3^^8 II 

i 1 „ i i 

2o ^tfos-3 aog; c-s&s^g S 

l I- 

^SSeJETe) &S^O ^030g II 3 II 

il JaCJO’S^S li 

a4^ 1 So i s^s^e^jro i dJass l aog, I erases I 
I fcd^o I §oli8 II 3 II 

fl ftdO&C8$S3jjO 3 

ao£, ddJta sSjtle^sa' Odessa o ad^g cazaqJs 1 ddr*^ 

to^p? 3 ^siqJs I foe-s d^cf^ I t^e bss^Fra w^tfajei^d’ 3 afoossao ^oSjaes^aje- 
«faa& ^dJBFt^ &d fi d o I sjRjjodaoSoio $dj8 II 




